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НЕ ОСЛАБЛЯТЬ, А УСИЛИВАТЬ 
МАССОВУЮ РАБОТУ

Избирательная кампания по выборам 
В  Верховный Совот СССР со всей си­
лой иокизала роль и эвачоаие больше­
вистской политической работы в мас­
сах.

Во вромя выборов паши партийны* 
организации неизмеримо усилили свое 
влияние на массы, укрепили и умно­
жили связи с беспартийными, еще 
больше подняли свой авторитет и вы­
двинули новые кадры талантливых 
агитаторов. Например, сормовская пар­
тийная организация до выборов на­
считывала всего 250 агитаторов, а во 
время избирательной кампании их было 
уже 1.172, из к/горих около 400 че­
ловек —  босиаргийиые. В Сталинском 
районе Москвы выдвинулось 600 но­
вых агитаторов, в Ленинском, районо-  
t . ООО человек. Около полутора мил­
лионов трудящихся —  коммунистов и 
беспартийных— были членами участ­
ковых и окружных избирательных ко­
миссий Сотни тысяч партийных и бес­
партийных агитаторов вели на участ­
ках колоссальную и ответственнейшую 
политическую работу.

Выборы показали ничтожность тех 
руководителей, которые болтали о «бед­
ности» кадрами. За короткий срок вы­
двинулись прекрасные работники— пар­
тийные и беспартийные. Достаточно 
посмотреть на кадры наших агитато­
ров, проявивших собя во время изби­
рательной кампании, чтобы убедиться в 
величайшей ценности этих людей. Они 
поноели большевистское слово в массы 
со всей страстностью революционеров, 
нашли такие аргументы, не поверить 
которым нельзя. «В смысле цркости, 
сочности, полноценности их выступле­
ний, в смысле выбора новых форм и 
новых методов агитации, по б гатству 
тем, содержания и формы речей, мпо- 
гие из них, честное слово, заткнут за 
пояс иных присяжных и полинявших 
наших агитаторов» (Жданов).

Закрепить и углубить тот уровень 
массовой политической работы, которо­
го добились партийные организации в 
дни пзбирательпой кампании,— боевая, 
актуальнейшая задача.

Ирошодшио выборы в Верховный 
Совет пробудили у всех трудящихся 
стремление к политическим знаниям, 
желание стать активными государ­
ственными деятелями, и -мы обязаны 
пойти навстречу этим стремлениям и 
желапиям. Вот что, например, пишут 
В «Правду* домашние хозяйки одного 
нз домов Москвы:

«Нас, домохозяек, волнует теперь 
такой вопрос: будет ли агитатор ра­
ботать 6 пами и в дальнейшем? Жизнь 
нашей страны настолько стремительна, 
что сами мы не успеваем следить за 
всеми событиями. А если и следим, то 
не всегда правильно можем оценить те 
или ипые перемены и достижения. Нас 
интересует буквально все: пободы
страны, жизпь зарубежных братьев по 
классу, жизнь зарубежных женщип, 
борьба республиканской Испании с ин­
тервентами, война в Китае и т. д. Мы 
просим партийную организацию не от­
вивать пашого агитатора. Пусть он 
продолжает вести с пами политическую 
работу».

Зти слова полны глубокого смысла 
К  активной политической жизни приоб­
щаются все граждане нашей великий 
родины, это —  продолжение того 
под’ема, который с особой силой ска­
зался 12 декабря 1937 года —  в день 
выбор в.

Нужно еще шире развернуть боль­
шевистскую агитацию, еще крепче, 
еще теснее завязать связи с беспар­
тийными. Повседневная глубокая рабо­
та в массах —  вот что обогатит наши 
партийные организации, усилит их по­
стоянное влияние на все слои населе­
ния Нельзя, далее, забывать того, что 
еще предстоят выборы верховных со­
ветов союзных и автономных респуб­
лик и местиых органов власти. Не 
ослаблять, а усиливать массовую ра­
боту —  вот что требуется от нас.

Находятся, тем не монее, руково­
дители, которые, как видно, не поняли 
втой задачи, не поняли Агого, к чему 
и  обязывают итоги выборов.

Выборы в Верховный Совет они рас­
ценили только лишь как кампанию 
и не извлекли никаких уроков на даль­
нейшее. Так выглядят, например, р у  
коьодитсли партийной организации

Гремячепского района, Воронежской 
области. Они рассуждают таким обра­
зом: « Up/вели большую работу, а сей­
час можно отдохнуть». И, отдыхая, 
отозвали агитаторов, прекратили заня­
тия кружков, —  словом, почили па 
лаврах. Свернули массовую работу и в 
Петрозаводске. Петрозаводский горком 
партии, видимо, также устал и предо­
ставил дело самотоку. О такого же 
роде фактах сообщают из Калининской 
области. Напримор, в Старицком райо­
не райком рошил все кружки текущей 
политики, работавшие во время изби­
рательной кампании, сделать кружка­
ми по изучению агротохники (!).  Это 
решение свидетельствует о том, что 
СтарицкиЙ райком извратил директивы 
партии и своим деляческим подходом 
губит важнейшее политическое доло.

Надо широко раз'яснить всем пар­
тийным организациям, что хотя изби­
рательных участков уже больше по 
существует, но остались клубы, крас­
ные уголки, дома, квартиры, гда со­
бираются и живут трудящиеся, где 
жаждут большевистского слова и где 
должны бывать наши агитаторы и 
пропагандисты. Надо поэтому всемерпр 
поддержать инициативу тех партийных 
организаций, которые хотят закрепить 
успехи массовой политической работы, 
которые сохраняют систо.му кружков 
по изучонию текущей нолигики и за­
крепляют агитаторов на тех участках, 
по они работали во вромя выборов 
Так поступила, например, партийная 
организация фабрики «Красный ткач» 
(Ленинград). Около фабрики располо­
жены дома, в которых живот около 
3 000 человек рабочих, работниц и 
членов их семой. Все агитаторы про­
должают свою работу. Их хорошо 
знают и цопят, любовно говорят: «На­
ши агитаторы», обращаются к ним за 
помощью и советом.

Дело все в том, чтобы закрепить 
проделанное организационно. Это озна­
чает, в первую очередь, —  тщатель- 
пый учет и подбор агитаторов и про­
пагандистов, внимательнейшая провер­
ка их, системагичсский контроль за ра­
ботой со сторопы партийных органи­
заций. Массовая агитация только тогда 
даст свои плоды, когда агитаторами бу­
дут повседневно руководить, помогать 
им, предупреждать промахи/ Качество 
агитации, ее политическая заострен-, 
ность, большевистская идейность, 
непримиримость —  вот что выдвигает­
ся на первый плап.

На чем ну7кно сосредоточить внима­
ние сейчас, в данный момент? Наши 
агитаторы должпы хорошо раз’яснить 
политические итоги выборов, блестя­
щую победу блока коммунистов и бес- 
партийпых, победу партии Ленина—  
Сталина, еще и еще раз рассказать о 
речи товарища Сталина перед изби­
рателями Сталинского округа, раз’- 
яспить международную обстановку. 
Впереди —  сессия Верховного Совета, 
сталинский месяц стахановских рекор­
дов, двадцатилетие Красной Армии, 
наконец, настала горячая пора подго­
товки к весеннему севу. Из всей сум­
мы вопросов надо отбирать самое глав­
ное, самое решающее, волнующее всех 
трудящихся.

Жизпь подсказывает и формы массо­
вой работы. Это —  политдепь, кружок 
текущей политики, читка и об’ясноние 
газет, беседы по как>му-либо вопросу 
и т. д. В агитационной работе, как 
нигде, вреден шаблон. Разумеется, что 
успех агитации будет определяться 
подготовкой агитаторов. Придется, сле­
довательно, позаботиться об организа­
ции специальных семинаров 'для аги­
таторов, ведущих свою работу вне за­
вода или учреждения, нужны квали­
фицированная консультация, литера­
тура. наглядные пособия. К услугам 
агитатора должны быть предоставле­
ны парткабинеты, значение когорых 
вырастает теперь еще больше.

Сила нашей партии— в ее кровных 
и неразрывных связях с боеаартийны- 
ми, учит пас товарищ Сталин. Широко 
развернув политическую работу в мас­
сах, мы во много раз усилим эту 
связь, подымем новые пласты актива, 
закрепим историческую победу сталин­
ского блока коммунистов и беспартий­
ных.
(Передовая «ПРАВДЫ» —  27 декабря)

Документальный фильм 
с речью товарища Сталина

Московская студия Сокшипохроети- 
I засняла на кинопленку речь 
»вариша Сталина на предвыборном со- 
iuhhh избирателей Сталинского изои- 
ггельного округа Москвы, состонв- 
омсн в Большом театре 11 декабря 
137 года.
Производство этого фильма закон­

но.
26 декабря па фабрике Союлкипо- 

юпики состоя дся общественный про- 
югр фильма. Присутствовавшие уча­

стники собрания в Большом театре 
дали ряд ценных указаний. На-днях 
фильм будет размножен и к открытию 
сессии Верховного Совета СССР вый­
дет на экраны страны.

Над фильмом работала бригада в 
составе: режиссера Н. Соловьева, опе­
раторов, П. Белякова, В. Соловьева, 
В. Ёшурина, А. Щекутьева, звуко­
операторов М. Соболева и 3. Уздина. 
(ТАСС).
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О ЮБИЛЕЕ 
РУСТАВЕЛИ

МОСКВА, 26. (По телефону от на­
шего корреспондента). Номер «Правды* 
от 26 декабря посвящен 750-летию 
поэмы Шота Руставели «Вепхис ткао- 
санп». Передовая статья озаглавлена 
«Великий праздник советской культу­
ры*.

В этой статье «Правда» пишет:
«Все народы Советского Союза при­

ветствуют Грузию в дни великого 
праздника культуры. Советские народи 
присутствуют на этом празднике ле 
как посторонние гости, а как активные 
участники торжества. Шога Руставе­
ли —  великий сын грузинского народа, 
принадлежит всем народам СССР*.

На первой странице помещены ма­
териалы о юбилейном пленуме правло- 
пия союза советских писателей, про­
исходящем в Тбилиси.

Вторая, третья и четвертая страт* 
цы целиком отведены под материалы 
о юбилее.

В номере помещены статьи: проф 
Кокелидзе «Эпоха Руставели», С. Чико 
вани «Любовь, дружба, героизм». В 
статье С. Иорданишвили «Витязь в 
тигровой шкуре*' излагается содержа­
ние поэмы В статье Симонова «11.« 
языках мира» сообщаются сведения об 
издании поэмы на иностранных языках 
Статья В. Гаприндашвили «На языках 
народов СССР» рассказывает о перево­
дах гениального творения Шота Руста­
вели па языках народов Советского 
Союза.

Кроме того в номере помещены ( 
статьи: Д. Осипова —  «Героическийj 
народ», Н. Тихонова —  «Поэт и мир», 
академика Орлова —  «Памятник миро­
вого значения». В статье П. Григорьева 
«Живые даты» проводится сравнение 
поэмы Руставели со «Словом о полку 
Игорево».

«Правда» помещает также высказы 
вания о поэме рабочих, студентов, пе­
дагогов и печатает афоризмы Шота 
Руставели.

Сегодняшний номер «Известий» так­
же посвящен юбилею. В нем, помимо 
передовой статьи, помещен ряд мате­
риалов о Руставели.

Во всех московских газетах опубли­
кованы отрывки из поэмы в повых пе­
реводах Георгия Цагарсли, П. Петренко 
н П. Антокольского. Все газеты поме­
щают иллюстрации к поэме художни­
ков И. Тоидзе, С. Кобуладзе, Т. Абаке- 
лия.

«Комсомольская правда» печатает 
статью Г. Кикодзе «Шота Руставели 
и его время*. «Рабочая Мо с кря» поме­
стила статьи Б. Жгенти «Творение, 
живущее в веках» и проф. Кеколйдзе 
«Эпоха Руставели».

Все газеты печатают также, кроме 
отрывков из поэмы, афоризмы Руста­
вели.

Памяти Шота 
Руставели

ГРОЗНЫЙ, 27. (ТАСС). Народы Че- 
чено - Ингушетии глубоко чтят па­
мять гениального грузинского поэта— 
создателя бессмертной цоэмы «Витязь 
в тигровой шкуре». В школах, клу­
бах и на предприятиях Грозного про-' 
ходят вечера, посвященные Шота Ру­
ставели. Состоялось расширенное со­
брание чечепо - ингушских писате­
лей, по окончании которого чеченские 
и ингушские поэты читали на своих 
родных языках отрывки из поэмы 
Руставели.

В Доме инженерно - технических 
работников для специалистов - нефтя­
ников проводятся лекции о жизни и 
творчестве Шота Руставели. Библио­
тека Дома организовала выставку, по­
священную Руставели. Такие же вы­
ставки открыли Центральная город­
ская библиотека, Дворец культуры 
имени Ленина и другие культурные 
учреждения. Во всех библиотеках не­
обычайно возрос спрос на поэму «Ви­
тязь в тигровой шкуре».

В  президиуме руставелевского пле нума правления союза советских пи сателей СССР. Второй день.
На снимне (слева направо): С. Шан шиашвили, LU. Дадианн. проф. Шии» марев В. Ф . и акад. Мещанинов И. И.

(Фото Дорофеева Б. и Бу  дештского 0.—Груз. отд. Союзного).

НА РУСТАВЕЛЕВСКОМ  П Л ЕН УМ Е
ПИСАТЕЛ ЕЙ

„Витязь в тигровой 
шкуре“ на узбекском  

языке
ТАШКЕНТ, 26. (ТАСС). Госиздат Уз­

бекский ССР выпустил на узбекском 
языке бессмертную поэму великого 
грузинского поэта Шота Руставели 
«Витязь в тигровой шкуре». Поэма пе­
реведена коллективом узбекских аоз- 
тов.

Богато иллюстрированная книга из­
дана тиражом в 10.000 экземпляров.

„День науки“ 
в колхозах

КРАСНОДАР, 26 (ТАСС). Научные ре. 
ботники и члены профсоюза работни­
ков высшей школы Краснодара решили 
систематически проводить в колхозах 
края «День науки». Первый «День нау­
ки» уже проведен. На село выезжало 
60 лекторов, в том числе 28 профес­
соров. Темы лекций, прочитанных в 
колхозах: «Происхождение жизни на 
земле», «Завоевание Северного полюса». 
«Происхождение и классовая сущность 
рождественских праздников* и т. д.

Х Р О Н И К И
ЦИК СССР утвердил тов. Торопче- 

нсва С. Н. первым заместителем на­
родного комиссара путей сооощения 
СССР.

ЦИК СССР утвердил тов. Кухар­
кина А. Ф. заместителем народного 
комиссара путей сообщения СССР.

ЦИК СССР утвердил тов. Картенев?
И. С. заместителем народного комис­
сара путей сообщения СССР.

Вчера в 11 часов утра, в концертном 
зале театра им. Руставели открылось 
третье очередное заседание руставелев­
ского V  пленума правления союза со­
ветских писателей СССР.

Председательствует тов. С. Эули. 
Слово для доклада о материальной и 
интеллектуальной культуре эпохи Ру ­
ставели и поэме «Вепхис ткаосани» 
предоставляется профессору И. Джава- 
хишвили.

Участники пленума с большим внима­
нием заслушали яркий, содержательный 
доклдд проф. Джавахишвили.

Во время доклада проф. Джавахи­
швили в зал входит народный поэт 
Казахстана орденоносец Джамбул. Все 
присутствующие стоя, бурными аплоди­
сментами и приветственными возгласами 
встречают старейшего поэта братской 
Казахской республики.

В прениях первым выступает акаде­
мик В. В. Струве, затем—И. Луппол, 
И. Сельвинский. делегат Академии наук 
СССР тов. Шишмарев. Писатель Совет­
ской Армении А. Исаакян, Лынькоэ 
(Белоруссия), Мануров (Татария) и 
К. Чичинадзе.

Перед закрытием дневного заседания 
пленума председательствующий сооб­
щает о том, что на имя участников 
руставелевского пленума получены при­
ветственные телеграммы: от союза со­
ветских писателей Якутии, от А. Тол­
стого и Якуба Коласа (Минск).

Очередное заседание переносится на 
6 часов вечера.

& & &
На вечернем заседании пленума 27 де­

кабря в прениях по докладам высту­
пили: проф. Капанели, Демьян Бедный, 
Микола Бажан, А. Жаров. ' Г. Иулуки 
дзе, Д. Алтаузгн, С. Шаншиашвили. 
Н. Заболоцкий, Хусейнов, Инбер, Ш. Ну- 
цубидзе, Полферов и Антокольский.

Продолжительными аплодисментами 
тепло встречают участники пленума 
приехавших на пленум антифашистских 
писателей Лакснеса, Б слева и Пля-И- 
Белырана.

Дневник 27 декабря
Речи писателей насыщены впечатле­

ниями о поездке в Гори, проникнуты 
большой взволнованностью, чувством 
великой любви и преданности товарищу 
Сталину. V

'Писатель Хусейнов (Узбекская ССР) 
говорит о переводах Руставели на уз­
бекский язык, о том горячем отклике 
который находит поэма Руставели в 
сердцах трудящихся Узбекистана.

Яркой и содержательной была речь 
поэта Советской Украины Микол» Ба- 
жана — автора полного перевода поэ­
мы «Витязь в тигровой шкуре» на 
украинский язык.

После выступления М. Бажана участ­
ники пленума единодушно, по предло­
жению С. Шаншиашвили, принимают 
под продолжительные аплодисменты 
приветственную телеграмму на имя 
товарища С. Косиора.

Писатель Л. Леонов прочел привет­
ственную телеграмму, полученную пле­
нумом из Сталинабада от торжествен­
ного собрания, посвященного 750-летию 
Шота Руставели.

С напряженным вниманием слушали 
участники пленума короткие, но сильные 
и яркие речи гостей — антифашистских 
писателей Лакснеса (Исландия). Белева 
(Болгария), Пля-И-Бельтрана (Испания). 
При упоминании в речах имени великого 
вождя трудящихся всего мира товарища 
Сталина по залу из конца в конец про­
катываются бурные аплодисменты, 
возгласы: «Да здравствует великий
Сталин!», «Да здравствует республикан­
ская Испания!».

Пля-44-Бертран вдохновенно говорит 
о той железной воле, о той глубокой 
вере в победу, которой дышет испан­
ский народ. «Наша доблестная армия,— 
говорит он,—перешла в наступление. Но 
это только начало, будьте уверены, что 
испанский народ отстоит свою незави­
симость».

По предложению П. Панча прини­
мается приветственная телеграмма на

имя товарищей Димитрова и Хоэа
Диаса, а также на имя Негрина.

Вечернее заседание пленума закончи­
лось выступлением П. Антокольского, 
прочитавшего свое стихотворение о Ру­
ставели.

Закрывая васедание председатель­
ствующий С. Эули предостзвляет ело» 
во писателю П. Павленко для предло­
жения резолюции.

Тов. Павленко вносит предложение:
«Одобрить большую и ответственную 

работу тт. Бажана, Цагарели и Эльсне- 
ра, Петренко и Чичинадзе, Заболоцко­
го, Самед Вургуна, Мамед Рагима и 
Сулейман Рустама. Геворка Асатура, 
Наири Зарьяна и Гегама Сарьяна, пол­
ностью переведших поэму Руставели 
«Витязь в тигровой шкуре» на русский, 
украинский, азербайджанский и армян­
ский языки, и работу С. Иорданишвили, 
сделавшего полный подстрочный пере­
вод.

Отметить активную работу перевод­
чиков во всех республиках, краях и об­
ластях Советского Союза, начавших ра­
боту по переводам поэмы Руставели на 
языки своих народов.

Считать безусловно необходимым мас­
совое издание поэмы Шота Руставели 
«Витязь в тигровой шкуре» на языках 
народов СССР и поручить правлению 
ССП практически осуществить это ре­
шение.

Поставить перед наркомпросами союз­
ных республик вопрос о включении в 
учебные планы и программы старших 
классов средних школ изучения поэмы 
Шота Руставели «Витязь в тигровой 
шкуре*.

Отредактировать и издать стенограм­
мы докладов и выступлений на данном 
пленуме, посвященном творчеству Ру ­
ставели».

После принятия этой резолюция м- 
седание пленума закрылось. Очередное 
заседание начнется сегодня в 6 часов 
вечера.

ЗАВОЮЕМ В 1938 ГОДУ ВЫСОКИЙ УРОЖ АЙ
Из обращения передовых колхозов, совхозов 

и М ТС Московской области
Вместе со всем народом советское крестьянство в 

едином стремлении бороться за дальнейшее процвета­
ние и могущество нашей родины единодушно отдало 
свои голоса за кандидатов блока коммунистов и бес­
партийных. Колхозное крестьянство снова и снова по­
казало свою преданность партии Ленина— Сталина, сои 
ветскому правительству.

Вместе со всеми трудящимися Московской области 
колхозники и рабочие совхозов встретили выборы в 
Верховный Совет новыми производственными победами, 
поземом стахановского движения, социалистического 
соревнования.

Всей стране известны лучшие колхозы нашей обла- 1 

сти. Высокими сталинскими урожаями завоевал себе 
славу колхоз «Победа», Дмитровского района, где ра­
ботает наш 8натяый колхозник-орденопосец, депутат 
Верховного Совета товарищ Сидоров. Известны своими 
удоями, своими высокими урожаями колхоз им. Тель­
мана, Рамепского района, колхоз им. Сталина, Лухо­
вицкого района, колхоз «Коминтерн», Ленинского райо­
на, и другие.

Ряды передовых колхозов и совхозов растут. Чест*- 
ным стахановским трудом колхозников обеспечены вы­
сокие урожаи.

Колхоз «Маяк», Раменского района, получил в этом 
году средний урожай ржи —  25,5 центн. с гектара, 
пшеницы —  27 центн., картофеля —  300 цептн. с га.

Колхоз «Красный пахарь», Дмитровского района, по­
лучил средний урожай ржи 26 центн. с га, пшеницы—  
31 центн., овса — 31 центн., картофеля —  300 центн. 
с га.

Колхоз им. Буденного. Луховицкого района, добился 
в этом году удоя молока на фуражную корову за 
11 мосяцев 4.200 литров.

Совхоз «Лесные поляны». Мытищинского района, до­
бился удоя молока в этом году в среднем за 11 ме­
сяцев па фуражную корову 4.458 литров.

В нашей Московский орденоносной области немало 
героев колхозного производства.

Бригада товарища Ф. Т. Фролова —  колхоз «Пионер», 
Рамепского района, —  получила урожай озимой пшени­
цы 40 центн с гектара, а с рекордного участка пло­
щадью в 4 гектара —  по 47 центн. с гектара Стаха­
новка совхоза Орешково. Луховицкого района, М. И Кон­
стантинова получила 1.604 центн. свеклы с гектара. 
Звеньевозка совхоза им. М. Горького, Ленинского райо- 
ва, Анастасия Крапивина собрала ур>жай моркови 
850 центн я лука 433 центнера с.гектара.

Стахановцы животноводства гакже добились прекрас­
ных результатов. Свинарка колхоза им. Кагановича, 
Выеокиничскоро района, А. С. Галкина получила при­
плод в среднем на свиноматку 30 поросят. Знатные 
доярки нашей области стахановки-орденон сцы Uep- 
сияниева. Нартова. Вавохина, Маркина и многие другие 
добились среднего удоя в 5 и более тысяч литров от 
каждой фуражной короны.

Трактористы Муратиков. Краснова, льнотеребильщик 
Воробьев, комбайнеры Ахачев. Есипов. Саблив также 
показали образцы социалистического тр*да.

Но, товарищи, эти успехи не могут нас удовлетво­
рять Мы должпы умножить их в будущем сельско­
хозяйственном году.

Мы можем и должны добиться, чтобы рекордные
урожаи отдельных колхозов, совхозов, бригад, звеньев 
стали средними урожаями всех колхозов и совхозов, 
чтобы стахановская выработка лучших трактористов и 
трактористок стала средней для всех трактористов на­
шей области, чтобы все доярки достигли таких удоев, 
как Нартова, Персиянцева, Вавохина. Маркина.

Наша страна победно заканчивает вторую пятилетку 
и вступает в новый, 1938 год, первый год третьей 
сталинской пятилетки.

Мы обращаемся ко всем колхозникам, колхозницам, 
рабочим совхозов, агрономам, трактористам, комбайне­
рам, зоотехникам, ко всем работникам социалистиче­
ских полей Московской области с призывом успешпо 
подготовиться к первой весне третьей сталинской 
пятилетки.

Товарищи колхозники, колхозницы, агропомм, меха­
ники, работники МТС, совхозов —  все труженики со­
циалистических полей, сделаем 1938 год годом нового 
под’ема стахановского движения, завоевания сталин­
ских урожаев в каждом колхозе, в каждом совхозе! 
В ответ на призыв стахановцев фабрик и заводов 
Москвы и Московской области об’явим январь и фев­
раль 1938 г. сталинскими месяцами стахановских 
рекордов по под готовке к весеннему севу.

Сейчас мы живем счастливой, культурной жизнью, 
но мы помним проклятое прошлое, помпим нищету и 
бесправие, из которых вывела нас на счастливую до­
рогу великая партия большевиков, Ленин и Сталин.

Мы работаем на себя, сами куем свое счастье. Нам 
все доступно в нашей стране. О нас заботится наша 
родная партия большевиков, наше советское правитель­
ство. наш великий Сталин.

Мы призываем вас, товарищи, ни на мипуту не за­
бывать слов товарища Сталина о том, что наша родина 
находится в капиталистическом окружении. Мы должпы 
повышать свою революционную бдительность, беспощад­
но разоблачать проклятых врагов народа, троцкистско- 
бухаринских наймитов фашизма.

Нашу радость, наше счастье, нашу Сталинскую Кон­
ституцию никому никогда у нас ее отнять!

Товарищи!
Мы призываем вас крепить незыблемый союз комму­

нистов и беспартийных, еще теснее сплотиться вокруг 
нашей велиюой партии, вокруг сталинского Централь­
ного Комитета, вокруг нашего дорогого товарища 
Сталина.

Принято на собраниях колхозов «Победа», 
«Красный пахарь», Дмитровского района; 
им. Буденного, «Красная заря», Луховицкого 
района; «Маяк», Раменского района; рабочих, 
агрономов и служащих совхозов «Лесные 
поляны». Мытищинского района, им. М. Горь­
кого, Ленинского района; рабочих, трактори­
стов, агрономов Каширской и 2-й Михневской 
МТС.
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РУСТАВЕЛЕВСКИЙ ПЛЕНУМ ПРАВЛЕНИЯ СОЮЗА СОВЕТСКИХ ПИСАТЕЛЕЙ СССР
Руставели в песне, в слове, 
в помыслах живет народных

Речь тов. Павло Тычина
Разрешите мне от имени Академии 

наук Украинской Советской Социалисти. 
ческой Республики передать свободному 
братскому грузинскому народу искрен­
ний горячий привет. (Аплодисменты).

На портретах и в книгах мы при­
выкли видеть Руставели всегда сидя- 
шим. Но сегодня он встал. Сегопчя он 
среди нас, и развевающиеся полы его 
одежды задевают разноплеменных пред­
ставителей республик и областей вели­
кого Советского Союза. От всех рес­
публик и областей — честь тебе и сла­
ва, 750-летний, не боящийся смерти 
поэт! Мышлением своим ты нас заде­
ваешь.-

«Глахакта миэц сачурчле, окро, верц- 
хли да рвалиа». To-есть, — написал 
ты: «Раздай богатства бедным — зо­
лото, серебро, медь*.

И князья и цари, ужаснувшись слов 
твоих, отклонились в сторону, словно 
от удара.

Мы на картинах всегда привыкли ви­
деть Руставели пишущим Но сегодня он ! 
среди нас говорящий. И слова его, ! 
афористическим медом отягощенные, до ' 
самого предельного созвучны нам, до 
самого прозрачного йонятны.

«Миэц глахакта сачурчле, атавису- 
пле монеби*. To-есть, — сказал ты: j  

«Раздай богатства бедным, освободи
рабов*.  ̂ J  сапфИрЫ и алмазы И откатился жем-

И хотя эти слова были произнесены Руставели далеко-далеко и упал
8 закоулках акустики средневековья, 0н ß люльку золотую, что на Базалет- 
стихи Руставели и сейчас еще могут ском o3çpe, д в той люльке лежаЛ1 П0 
играть роль отточенного острия про- вь1ражению Ильи Чавчавадзе. нензвест-
тив теперешних князей, против попов, 
банкиров.

Да. недаром-упоминание имени Руста, 
вели с таким энтузиазмом было встре­

чено  участниками I Международного 
Конгресса обороны культуры в Пари­
же, — конгресса, работа которого про­
текала в окружении беснующегося фа­
шизма.

Руставели заслужил такую любовь к 
себе. Руставели заслужил славу муче­
ника, терзаемого врагами за передовые 
идеи своего времени. В самом деле, 
разве не пробовали сжечь поэму 200— 
300 лет тому назад свои же церковни­
ки и фарисеи? И разве не старались 
утопить «Вепхис ткаосани» по приказу 
мракобеса-католикоса ■ бурно-клоко- 
чущей Куре? Но вот чудо чудесное: 
произведения Руставели я огне не го- 
рели и я воде не тонули И были веч­
ны в своей свежести, и были оптими­
стичны, тверды—нерушимы.

Потому что дух Руставели тверд и 
нерушим. Потому что сам Руставели не 
боится ни суда, ни происков, ни обви­
нений. Да обвиняли то его в чем? — 
Что он пишет «влые стихи*? Что он 
«христиан развращает*? Да! Против 
царей, против богатых и духовенства— 
ну. конечно же, стихи его злые. Да! 
Против недомыслящих феодалов, про­
тив церковных бормотунов, противни­
ков прогрессивных идей и понятий — 
ну, конечно же, он развра гн i ель. Но в 
тои-то и сила Руставели, что стихи его 
упорно достигают поставленной им це­
ли. В том-то и сила Руставели, что 
«развращение христиан* принимает у 

,него характер смелой борьбы за новую 
жизнь, очищенную от грязи и лжи. за 
красоту свободного, всесторонне рас­
крывающегося человека.

Гуманистические, идеи поэмы «Вепхис 
ткаосани» самосветищимися буквами 
засверкали среди мрака средневековья. 
И возьмем ли мы его рассуждения о 
свободе женщины, возьмем ли его об­
разы любви, рыцарской дружбы, друж­
бы народов, — всюду этот яркий свет 
ярчайших слов прозорливого Руставе­
ли, — свет, что далеко вырывался впе­
ред из ненавистной ему тьмы, подло­
сти. ночи.

Гуманистические идеи, проводимые им 
в жизнь, вот это и есть та практика, о 
которой Карл Маркс сказал: «Практи­
кой должен человек доказать истин­
ность, т. е. действительность, мощь, 
посюсторонность своего мышления». А 
что мышление его посюстороннее, кро­
ме всех приведенных уже примеров, 
можно убедиться еще из того, как сам 
Руставели смотрит на поэтику.

В отличие от Анандавардханы (индий­
ского поэта IX в ), который в поэзии 
ценил только скрытый смысл, отзвук, 
вхо, в отличие от «буддийского Ф а у ­
ста* Миларайбы, который в XI веке 
говорил: «На эту жизнь смотрю, как на 
мираж сна», в отличие от поэта Низа­
ми, — Шота Руставели поэзию назы­
вает «царством муд|\>сти высокой». 
«Чувства земные, — говорит он, — те. 
что с плотью расцвели, высшим чув­
ствам вторят».

И  в этом он сходится с индийским 
поэтом Дандином, еще в V II веке сме­
ло утверждавшим, что надо давать в 
поэзии тело, в не символизм тела. И в 
этом Руставели сходится также и с 
автором «Слова о полку Игореве». Те­
ло, а не символизм, свет земной, зем­
ная сила.

Но C Bet-то сам откуда взялся? Отку­
да духа прозорливость, глубина и сила
Руставели?

В  вступлении к поэме своей автор 
говорит, что он собрал воедино весь 
тот жемчуг, который тысячи рук уже 
обошел, то-есть, — народное сказание. 
Значит, держал в своих пригоршнях 
Руставели самое ценное для поэта, са­
мое главное — народное творчество, на 
которое столько глаз сияющих смотре­
ло. что от него и сам Руставели за­
дрожал. словно солнца луч золотой, 
пронизывающий листву дерев. И когда 
он передает это самое ценное другим, 
то жемчуг его обойдет уже не тыся­
чи рук, а целые миллионы. Подобно 
Пушкину, Грибоедову, Шевченко, Саят- 
Нова, Ахундову, весь он перейдет в 
народ и станет неотделимым от муд­
рости народной — в его суждениях, 
песнях, пословицах и поговорках. И бу. 
дут отиы книгу Руставели дочерям сво­
им в приданое давать, как ценнейшую 
жемчужину. И будут поэты большой 
своей честью считать — подражать бле­
ску и форме руставелевскою жемчуга. 
И понесут его в далекие края, за моря 
и реки, в незнакомые города, станицы, 
села.

На Украину занес его к нам a X V IIl 
столетии второй великий поэт Грузии 
Давид Гурамишвили. Проживая в Мир­
городе 16 лет, он записал там лучшие 
свои произведения, в которых с почи­
танием упоминается имя Руставели. Та­
ким образом, о Руставели в XV1IJ сто­
летии могли уже знать те украинские 
писатели и деятели, которые были зна­
комы с Гурамишвили. А о том, что 
они были знакомы с ним, говорит rot 
факт, что Давид Гурамишвили перела­
гал на грузинский язык песнй украин­
ские — как народные, так и современ­
ных ему украинских поэтов. Жемчугом 
руставелевским хотел за эти песни от­
платить Украине Давид Гурамишвили.

Но царица Елизавета. а за ней и 
Екатерина, как-раз в это самое время 
ногу свою в посеребренном башмачке 
Va украинскую литературу грузно по­
ставила. И  разлетелись во аса сх^доны

•иый ребенок, т. ё. свобода грузинского 
народа. Вигязб же. которого ожидали в 
народе, витязь, который мог бы под­
нять Эту люльку золотую из воли озе­
ра над всей страной, высоко к солн­
цу,—все еще силы копил свои подзем­
ные. и только изредка голосом погро­
мыхивал грозно.

Но жемчуг Руставели все-таки дер­
жала в своих пригоршнях украинская 
литература. Правда, позднее на целое 
столетие, но все же держала, и имен­
но одна из первых.

В 1847 году по делу Кирилло-Ме- 
фодьевского братства был сослан сна­
чала в Вятку, а потом на Кавказ, один 
из украинских писателей Александр 
Александрович Навроцкий. Поэма Ру­
ставели поразила Навроцкого своим ве­
личием, размахом н простотой. И вот 
он в Ереване, как бы желая нагнать 
пропущенное еще в X V III веке, горя- 
чо принялся за работу. И вот уже не­
сколько песен «Вепхис ткаосани* пе­
реведены, готовы.

Був царем у арабов Ростевая
вел|к!й,

Ус1м був над!лен, й щастливий 
b U  бога,

Був щедрий, сум!рний, мав e jf lc K O

велике.
I раб:в невсипучих.

Подумать только! В половине X IX  
столетия Руставели звучал уже на ук­
раинском языке! Но увы! Как-раз в 
это же самое время — по примеру ца­
рицы Елизаветы и Екатерины — жал­
кий ублюдок царь и деспот, сапогом 
своим наступил на украинскую литера­
туру, и перевод не разрешили напеча­
тать. И сам жемчуг руставелевский сно. 
ва откатился в люльку золотую, что на 
Базалетском озере. А в люльке той — 
свобода грузинского народа.

Витязь же, которого ожидали в наро­
де и который один только мог Поднять 
ту люльку золотую высоко к солнцу,— 
начал уже пробовать силы свои и давал 
знать о себе из подполья: го забастов­
ками, то демонстрациями против ца­
ризма. Вспомните пророческие дни ба­
тумской забастовки 1902 года, в кото­
рой мужал, укреплялся и начинал свой 
полет победоносный дух вождя.

Но вот пришла Великая Пролетар­
ская революция И рука витязя—слав­
ной Коммунистической Партии—высоко 
подняла свободу, свободу всех народов, 
всех племен, насвЛЪвшин царскую Рос­
сию, а в том числе и свободу грузин­
ского народа. И жемчуг руставелевский 
а высоте под солнцем чистой белизною 
заиграл. И стали поэты братских рес­
публик подражать ему, и стали поэты 
одалживать и переносить белизну его в 
свои литературы.

После Великой Пролетарской револю­
ции заветные сокровища человеческого 
духа стали сокровищами народными 
Например: Пушкин, который является 
величайшим поэтом русского народа, 
теперь приобрел такую неизмеримо- 
огромную аудиторию, которой никогда, 
нигде не знала человеческая история. 
Гений Шевченко, фигура которого до 
сих пор являлась скорее фигурой сим­
волической, чем фигурой поэтического 
могущества, стала теперь, благодаря 
вдохновенной работе поэтов Грузии. 
Азербайджана, Казахстана, источником 
непосредственного поэги!еского на­
слаждении и вдохновения. Не могу не

отметить здесь прекрасной работы гру­
зинского поэта Симона Чиковани, под 
редакцией которого выходят отличные 
переводы «Кобзаря»—Шевченко. Такая 
работа советских поэтов служит еще 
большему укреплению дружбы наших 
народов, еще большему познанию того, 
что создано нашими народами в области 
культуры, литературы, поэзии.

Микола Бажан приступил к переводу 
бессмертной поэ\;ы Шота Руставели 
еще в 1929 году. Девять лет отдал он 
работе над переводом «Вепхис ткаоса­
ни». И если вначале в работе его и 
были перерывы, не от него зависевшие, 
то последние три года он исключитель­
но занимался Шота -Руставели. Эго при­
мер, достойный подражания. Ибо, бла­
годаря переводу Бажана, массы народ­
ные на Украине теперь смогут уже при­
общиться к великому наследию Шота 
Руставели. А перевод Миколы Бажа­
на, надо отдать справедливоегь, одиИ 
из полных, точных и высокохудоже­
ственных.

Починаймо ж величания, сльози 
ронячи кривавь 

I 6epjM  слова BiôopHj, що
велебн!й служать слав{.

Слова отборные, что достойной сла­
ве служат,—это одно из важных правил 
руставелевской поэтики. И правило это 
прекрасно усвоили себе советские поэ­
ты. Ибо после Великой Пролетарской 
революции нам, ведь, и слова понадо­
бились особенные, — слова такие, что 
могли бы отобразить всю мудрость 
ленинско-сталинской национальной по­
литики, асе величие Сталинской к о н ­
ституции. И здесь поэты очень часто 
прибегают также к помощи Руставели.

Армянский классик Ованес Туманян 
еще в 1919 году в своем стихотворении 
«Поэтам Грузии» с радостью отмечает:

Нет, не умолк страстный голос 
Песни великого Шота 
И  вековые скорби 
Духа его не сокрушили.

То же самое говорят, упоминая юля 
Руставели, и тюркский поэт Мамед 
Рагим и поэтесса Мирвари Дильбази.

О том же говорит и молодой украин­
ский поэт Андрей Малышко:

Та не BMipae слово ejKOBe,
1де народ, j закипа работа,
I на устах того бессмертный Шота 
У njcHl, в слов!, в помислах живе.

Да. Руставели в песне, в слове, в по­
мыслах живет народных. И его имя 
рядом с именами Пушкина, Шевченко. 
Гете, Шекспира, М. Горького упоми­
нается в знаменитом письме трудящих- 
ся Советской Грузии вождю народов 
великому Сталину. Точно гак же. как 
и в письме от грудящихся Советской 
Белоруссии. Но что всего прекрасней,— 
это то, что песни о выборах в Верхов­
ный Совет тоже поэты чзсто писали 
руставелевским шестнадцат исложным 
«шаири». А это означает, что Руставе­
ли связан уже с широчайшими масса­
ми грудящихся.

И если поэт X V II столетия царь Ар­
чил от имени Руставели говорил: «Моя 
книга прогремела на всю Грузию», то 
сегодня уже мы видим, что для Шота 
Руставели мало одной только Грузии— 
книга Руставели своей мудростью на­
полнила ве«-« Советский Союз, всю на­
шу социалистическую родину. А в со­
циалистическую родину привел нас 
вождь народов, которого так же, как 
Руставели, дала нам Грузия,—реликий 
Сталин.

Да здравствует гений, в котором 
воплощены лучшие творческие порывы 
и достижения всех наших народов, 
всей нашей ролины. — да здравствует 
Сталин! (Аплодисменты).

Г Е Н И И
ГРУЗИНСКОЙ
Л И ТЕРАТУРЫ
Речь тов. Мирза 

Ибрагимова
Товарищи, разрешите мне передать от 

имени азербайджанского народа горя­
чий привет братскому грузинскому 
народу в знаменательный день праздно, 
вания 750-летнего юбилея гениального 
поэта Шота Руставели. (Аплодисменты).

Азербайджанский народ был веками 
связан с грузинским народом в полити­
ческой борьбе за свое освобождение, 
за завоевание своего счастья. Мы были 
связаны с грузинским народом также и 
духовными узами в борьбе за культур­
ное развитие наших народов. Поэтому 
для азербайджанского народа Шотв 
Руставели является не только одним из 
замечательнейших поэтов в мировой ли- 
тературе. Мы считаем его близким нам 
национальным поэтом.

В своей гениальной поэме он выра­
зил лучшие героические стороны и ка­
честв грузинского народа, он выявил 
величайшие стремления и чувства, при­
сущие всему передовому человечеству,— 
и поэтому бессмертна его поэма, 
бессмертен в веках и сам Шота 
Руставели.

Мы, люди социалистической эпохи, 
строящие под руководством неликой 
пйртии Ленина—Сталина невиданное в 
истории человечества общество, создаем 
новые характеры замечательных людей, 
создаем новую культуру И совершая 
эту гигантскую работу, мы, строители 
новой жизни и новой культуры, на­
слаждаемся великой поэмой Руставели, 
гением ее автора. Руставели своим 
мыипением, своим оптимизмом созву­
чен нашей эпохе, он множит наш энту­
зиазм, потому что он так же светло и 
радостно смотрел на жизнь, как смот­
рим на нее мы. потому что нам близ­
ки его идеи, его мышление.

Благодаря Великой Пролетарской ре­
волюции, благодаря ленинско-сталин­
ской национальной политике народы, 
которые прежде угнетались и порабо­
щались. которым не давали возмож- 
ности создавать свою культуру. тепепь 
получили право на радостную, счастли­
вую жизнь, право строить и развивать 
свою культуру, национальную по форме, 
социалистическую по содержанию.

Ни в какое другое время, ни в ка­
кой другой стране, кроме как в нашей 
советской, не может быть такого празд­
нования, каким мы, советские народы 
отмечаем торжественные даты гениев 
нашей культуры и, в частности, сегод-

Шота Руставели
Речь тов. И. Сельвинского

....!! И 1НИ.1М Ü1I. J

Когда читаешь поэму Шота Руставе­
ли, когда входишь в мир его образом 
и ритмов, вспоминаешь знаменитую фра­
зу Маркса об античном искусстве:

«Трудность заключается не в tOM. 
чтобы понять, что греческое искусство 
и эпос связаны с известными формами 
общественного развития. Трудность со­
стоит в понимании того, что они еще 
продолжают доставлять нам художест­
венное наслаждение*.

Маркс об’яснял это противоречие 
обаянием и прелестью детства, в кото­
ром в то время находилось человече­
ское общество. «Греки были нормаль­
ными детьми*, — говорил Маркс. Ми­
фология их обладала всеми элемента­
ми поэтического воображения.

Но м к  Руставели нельзя уже на- 
звать детским, мифологическим. Сквозь 
творчество • Руставели отчетливо про­
ступают ребра феодализма и если ан­
тичный мир был миром героев, которые 
были царями, то мир Руставели—»го 
цари, которые были героями.

Огромное идейное богатство «Вепхис 
ткаосани* окрашено феодальной ро­
мантикой. В поэме войска ее побивают 
врагов потому, что впереди идут ге- 
рои царской крови. Это напоминяет 
ассирийские фрески, в которых солдат­
ская масса состоит из полчища лили- 
путов, возглавленных колоссальной фи­
гурой монарха.

В чем нее все-такн заключается то 
очарование, Kotopoe окутывает нас при 
чтении этой поэмы сегодня? Почему 
все эти царевичи и прншш близки на-

ня—750-летие гения грузинской лите- шему сердцу, сердцу советских людей
ратуры—Шота Руставели. Этот юбилей 
лишний раз подчеркивает общность и 
синтетичность подлинной человеческой 
культуры, той культуры, которая назы­
вается коммунизмом.

Здесь, на руставелевском пленуме пи­
сателей народов Советского Союза, мы 
еще больше крепим сталинскую дружбу 
народов, дружбу писателей. работаю- 
щих для блага всего человечества, для 
общечеловеческой культуры.

Наши азербайджанские писатели пе­
ревели к юбилейным руставелевским 
дням на азербайджанский язык 
бессмертное произведение Руставели. 
Оно уже вышло из печати и стало до­
стоянием азербайджанского народа. Но 
мы не ограничиваелшя этим. Мы будем 
переводить на азербайджанский язык и 
писателей других братских республик, 
крепить с ними культурную связь, кре­
пить повседневно дружбу народов, о 
которой нам говорил и говорит великий 
Сталин. (Аплодисменты).

Участники руставелевского пленума 
на шелкоткацкой фабрике

25 декабря участник* руставолев- 
ского пленума правления сокш со­
ветских писателей С1ХР гт. А. Нови­
ков - Прибой, Н. Заболоцкий, Ал. Сур­
ков, С. Эулв, Ш. Дадиани, В. Инбер, 
В. Луговской, А. Фадеев, М. Шагн- 
пян, Н. Антокольский, И. Гришашви­
ли и другие Посетили тбилисскую 
шелкоткацкую фабрику.

Писателей радушно встретили ра­
ботницы фабрики, приветствовала их 
секретарь иаргкома фабрики, депутат 
Верховного Совета СССР Э. Н. Маза- 
нашвили.

Гости осмотрели основиые цехи фа­
брики, ознакомились с процессом про­
изводства шелковой ткани.

После осмотра фабрики писатели

направились в клуб фабрики. Собрав­
шиеся здесь рабишо и работницы 
тепло встретили прибывших гостей. 
Па сцене клуба выступили работни­
цы - стахановки, прочитавшие от­
рывка из глав поэмы Шота Руставе­
ли «Витязь в тигровой шкуре».

От имени писателей с приветствен­
ной речью выступил поэт Ал. Сурки-в. 
Затем выступили поэты: Луговской,
прочитавший песнь о Сталине, Забо­
лоцкий —  «Горийскую симфонию».
A. Машашвили —  «Родина во-ждя*
B. Инбе.р —  «Нас чогверо», Гриша* 
швилн —  «Письмо вождю», Анто­
кольский —  «Народ», К. Бобохидзе, 
Сабиров и Гомиашвили. С. Эули про­
чел свое стихотворение, посвященное 
депутату Верховного Совота СССР тка­
чихе Э. П. Мазаиашвнлп.

строителей социализма? Почему поэма 
Руставели для нпс является не музей­
ным экспонатом, а соратником и как 
бы предводителем могучей поэзии со­
ветских народов?

Для того, чтобы разрешить эту про­
блему, необходимо прежде всего отве­
тить на два вопроса: кто является глав, 
ным действующим лицом в «Вепхис 
ткаосани», иначе говоря, кто является 
в поэме носителем идеи автора, и в чем 
заключается эта идея, о чем и для че­
го написана поэма.

Первый вопрос, кяаалось бы, не мо­
жет вызвать сомнений. Естественно, 
что главный герой поэмы тот, чьим 
именем названа поэма: Тариэл. Но при 
внимательном чтении «Вепхис ткаоса­
ни» мы вынуждены признать, что таким 
(ероем является Автандил. В самом де­
ле, название поэмы не должно нас ему- 
шать. Мы вправе предположить, что 
название это могло быть дано поэме 
значительно позднее даты ее возникно­
вения. возможно, что имя поэме было 
дано не самим Руставели, а кем-либо 
из потомков, переписывавших «Вепхис 
ткаосани* и превративших устное пре­
дание в литературу. История искусства 
знает аналогичный случай. «Лунная со­
ната» названа так не Бетховеном, з 
Рубинштейном. Но если даже допу­
стить, что «Вепхис ткаосани* — на­
звание, данное самим автором поэмы, 
то и здесь мы можем вспомнить одну 
иэ трагедий Шекспира, k o t o d u h  оза­
главлена «Юлий Цезарь*, тогда как 
главным героем ее является Брут.

Говоря «главный герой» и считая им 
Автандила, я имею в виду не прево­
сходство его нзд другими рыцарями в 
силе и храбрости. Храбрость и сила 
являются такими же атрибутами Автан- 
дила. как и Тариэля, как и Зигфри ta, 
Голланда, Ильи Муромца, как и люйо- 
го героя любой нации, любой эпохи, 
ибо сила и храбрость— это элемеи гар­
ные качества бойца.

Автандил— герой, потому что кроме 
этих черт образ его обладает еще од­
ной чертой, отличающей Автандила от 
всех предшествовавших ему поэтиче­
ских образов. Но эту черту Автандила 
раскрывает ответ на следующий во­
прос — чему посвящена поэма Ру­
ставели? Как и в первом случае, ответ, 
казалось бы, совершенно прост. Поэма 
Руставели написана о любви и дружбе 
Но это не совсем так. Такой ответ но- 
сит слишком общий характер и поэто­
му в одно и то же время и верен и не. 
верен. Верен потому, что в поэме дей­
ствительно до небывалой высоты под­
няты темы любви и дружбы. Но неве­
рен потому, что такой ответ как бы 
предполагает некоторое равновесие.

гармонию между этими чувствами В 
поэме Руставели. Между тем иаинная 
тема эпопеи — это дружба, преодоле­
вающая любовь.

Для того, чтобы пронести эту мысль, 
Руставели с начала уже, в самом проло­
ге, придает теме любви огромное на­
пряжение. С первых же строк кажется, 
что это чувство по своей грандиозно­
сти не встретит себе в поэме никаких 
соперников. И тем ие меиее великий 
гений Руставели нашел в своей поэзии 
такие краски, которые сумели пре­
одолеть непреодолимое и создать выс­
ший идеал рыцаря, .который сквозь ве- 
ка дошел до нас, как человек, нося­
щий всемирно . историческую идею об­
щественного долга.

Товарищи! Вы помните все те му­
ки, которые переживал Автандил, ког­
да добивался любви Тинатим. Вы пом­
ните те нечеловеческие препятствия, 
которые пришлось ему ̂ преодолеть длй 
того, чтобы получить право называть­
ся ее супругом. И вы помните в то 
же время фразу, которой ои как бы от. 
назывался от своей любимой, чтобы 
опять с головой окунуться в новые пу­
чины борьбы для завоевания счастья 
своему другу Тариэлу:

«Если друга не женю я, ие женюсь 
тогда и сям*.

В  этой такой простой, бесхитростной 
фразе, лишенной пафоса, лишенной ка­
кого бы то ни было жеста или позы, 
и заключается та огромная идея, ради 
которой была написана гениальная поэ­
ма. Истинный идеал рыцаря — это че­
ловек, способный стать выше самого 
могучего из влечений сердца — во 
имя долга брата, друга, товарища.

Так феодальная мораль преврати­
лась в мораль подлинно человеческую. 
Именно это делает поэму Руставели 
народной а самом глубоком смысле это­
го слова. Именно это делает его Ав­
тандила таким близким и родным нам, 
большевикам, людям, которые несут 
миру новую социалистическую этику. И 
эта близость становится тем теплее, 
чем глубже мы анализируем понима­
ние долга АвтаидИлом, Это ие жертвен­
ность с его стороны, не автоматиче­
ский рефлекс, воспитанный в нем ус­
ловиями хотя бы и идеализированного 
рыцарского быта. Это глубоко пережи­
тое, очень своеобразное и ярко инди­
видуальное чувство самого Руставели. 
Ведь Автандил не мог бы чувствовать 
себя счастливым со своей Тинатин, ес­
ли бы Тариэл не переживал tort ж* 
радости с Нестам. Дареджви. Этот 
характер образа Автандила делает поэ­
му идейно бессмертной, ибо потреб­
ность человечества в преодолении инди- 
видуализма всегда была и останется 
залогом его развития.

Но сама по себе идея художествен­
ного произведения не может обеспе­
чить ему влияния на общесгви. МиТро- 
изм в сущ (ости говорил о том же, о 
чем говорило и христианство, но ле­
генда о Митре не быта облечена в та­
кую обаятельную форму. как жизнь 
Христа. Поэтичность еиангелия при про­
чих равных условиях побеждала гораз­
до более разительно, чем побеждал 
меч Магомета. Но если, кстати сказать* 
под формой евангелия была заложена 
идея, отвлекающая человечество от 
борьбы, то поэзия Руставели — эго ся* 
ма борьба. Однако, для выражения сво­
его чувства от красок н звуков Руста­
вели у меня, как у поэта, нехватает 
уже запаса прозаических слов Я вы­
нужден. товарищи, перейти ыа стихи. 
(Аплодисменты).

«Здравствуй, Шота Руставели—
укротитель языка! 

Сладкое твое дыханье — 4yib 
коснулось тростника— 

Будто все запело в мире...—и на 
го юс пастуха 

Зверь тянулся, отдаваясь обаянию
стиха.

Вот раскосый 

Полусонный

и хвостатый, как
философ занятой, 

от гипноза, жарким 
солнцем залитой, 

Зарычавши на октавах вслед за 
песней, за литой— 

Словно молния в чеканке — 
спрыгнул тигр золотой.

И тогда ты легким жестом огневой 
снимаешь меч— 

И лучи его упали на серебряный
доспех—

Так зеезда оделась солнцем' Так 
зарей одет Казбек! 

Так твоя поэма, Шота, ослепила 
все и всех.

И с тех пор она сияет как
подлунная гори! 

Пусть по ней текли туманы»
Воронье орало «кра». 

Век приходит — век уходит... да 
порою шла пора. 

Из твоих седых курений—грозно
хлынула Кура.

Дай же мне, о, Руставели, этот гул
И ЭТОТ НЫЛ,

Чтоб и я среди ущелий не 
свалился, не застыл; 

Чтоб и я, твой дальний правнук,
до своих последних сил

Стих,
Как тигровую шкуру,
На доспехах
Проносил*. (Аплодисменты)»

28 декабря участники юбилейного ру стовелевсного пленума правления сою за советских писателей СССР посети, 
ли Гори — родину великого вождя трудящихся всего мира товарища И. В. СТАЛИНА. На снимке (слева на­
право): писатели Ф . Гладков, Л. Лео нов. А. Серафимович и К. Федин за осмотром комнаты дома, где провел

юмые годы товарищ И В. СТАЛИН.
(Фото Дорофееве В. в Будештсжого О.—Грув. отд. Союзфото).

Руставели в переводе П . П е т еннз
Переводить Руставели — дело крайне 

ответственное. Глубина мыслей, богат­
ство поэтических образов, метафорич­
ность стиля, лапидарность языка и, на­
ряду с этим, частые случаи сложного 
построения фразы, необычайно богатая 
оркестровка стиха, четырехкратное по­
вторение в строфе одного и того же со 
става рифмы—все это и многое другое 
создают огромные трудности переводчи­
ку руставелевской поэмы. Эти трудно­
сти преодолимы только при наличии у 
переводчика крупного поэтического та­
ланта, большого мастерства и способ­
ности к длительному, творческому тру- 
ДУ-

Покойный П. Петренко в достаточной 
степени отличался всем этим. Его рабо­
та оборвалась на 1601 строфе; им же 
переведена последняя (1742-я) строфа 
поэмы Остальные 140 (1602— 1/41) строф 
перевел поэт Борис Брик. С ним же 
совместно была проделана иною одна 
из редакций перевода. Последнюю ре- 

*%акц:.ю текста я провел в Ленинграде 
перед печатанием книги совместно с 
научным сотрудником Эрмитажа М. М. 
Д ь п к о н о р ы м .

Перевод этот выполнен восьмистоп­
ным хореем с мужской клаузулой с 
применением всех допустимых средств

для ритмического разнообразия. Выбор 
был остановлен на мужской рифма, 
как наиболее привычной русскому сти­
хосложению, когда в произведении при­
меняется сплошь однородная рифме 
(примеры-—«Шильонский узник», «Мцы­
ри» и др.). Попытка введения местами 
строф с женской рифмой не дала по­
ложительных результатов в смысле до­
стижения монументальности всей ве­
щи, и поэтому пришлось от нее отка­
заться, несмотря на то, что смешение 
мужских ■ женских рифм намного об­
легчило бы работу.

Перевод Петренко, по силе и точно­
сти поэтического воссоздания оригина­
ла, безусловно является, по моему 
мнению, одним иа лучших из всех рус­
ских переводов.

Русская литература имеет великие 
традиции ие только в области ориги­
нальной, но и переводной поэзии, и, 
несмотря на это, перевод Петренко вно­
сит в нее нечто ценное даже с точки 
зрения стихотворного мастерства и бо­
гатства лексического материале.

Этот перевод окажет большую услу* 
гу в деле ознакомления братских рес­
публик Союза с гениальной поэме# 
Руставели.

КОНСТАНТИН ЧИЧИНАДЗВ»
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1СТ1ВКП искусства ГРУЗИНСКОЙ ССР В МОСКВЕ
ХОРОШЕЕ 
НАЧАЛО

Московские художники с большим 
интьрвооз* ожидали открытия выстав­
ки грузинской живописи и скульпту­
ры. Как сумели грузинские художни­
ки по снять такую большую тему, те­
му жизпи и революционной борьбы 
товарища Сталина? Как отражают они 
в реалистических образах нашу социа­
листическую действительность? Все 
эгн вопросы нас чрезвычайно интере­
совали.

Грузинские художники оправдали 
ожидания. Картины прекрасной сол­
нечной Грузии не могли оставить мос­
ковских художников равнодушными, а 
раздел, посвященный истории больше­
вистских организаций Закавказья, глу­
боко взволновал нас. Впе-рвые в изо­
бразительном искусстве так широко и 
полно \ раскрыта большой важности 
историческая тема.

Эта тема приподняла, вдохновила, 
взволновала живописцев Грузии. Это 
волнение породаотся и зрителям, в 
нам. художникам. Прекрасный почин 
грузинских мастеров вызывает горя­
чее желание продолжить их дело. Чув­
ствуешь иообходимость еще полнее 
изобразить деятельность товарища 
Сталина вплоть до наших дней. Так­
же необходимо в ближайшее время 
поднять вопрос -об организации целой 
серии выставок, посвященных исто­
рии большевистской партии, посвящен­
ных жизни и борьбе великого Ленина, 
его выдающихся учонивов —  Кирова, 
Орджоникидзе, Дзержинсного, Свердло­
ва, Фрунзе, lia этих выставках герои­
ческая история партии большевиков 
будет раскрыта в жцвых, конкретных, 
волнующих образах. Мы, художники 
убеждены в том, что такие выставки 
вызовут огромнейший интерес и са­
мые широкие отклики советского наро 
да. Пород нами такой яркий пример, 
как демонстрация фильма «Ленин в 
Октябре*. С каким энтузиазмом встре­
чает парод образ своего вождя, создан 
иый в киноискусство! И нам хочется 
средствами живописи создать такие же 
сильные, волнукмцио образы Леиима, 
Сталина и их ближайших соратников

Несомненно, что мастерство боль­
шинства грузинских художников нахо­
дится па большой профессиональной 
высоте, и— самое важиоо— они идут 
по пути социалистического реализма, 
правдиво отражают исторические фак 
ты и современную действитслыпость.

Особенно запоминаются работы тех 
художников, которые, борясь за социа­
листический реализм, не теряют сво- 
Е.Х ценнейших национальных особсп- 
востей. Приподнятость, романгизацня 
темы (в Самом лучшем смысле этого 
слова), свойственное южанам чувство 
природы, глубина колорита, —  все эти ! 
национальные черты мы видим еще в 
работах грузинских мастеров XVIK 
века. Современные живописцы Грузии 
сумели воспринять эти драгоценные 
качества.

Живое, непосредственное гображе- 
пие жизпи своего народа мы видим у 
М. Тондзе, которому протаешь иногда 
недостаток грамотное ni за его бью­
щий, бодрый темиорамолт. Магалашви- 
ли очепь хорошо справился с задачей 
группового портрета.

Но е особенной любовью и тепло­
той изображают грузинские художпи 
ки Ленина и Сталина. В основном раз­
деле выставюи много хороших работ, 
среди которых запоминаются карпгны 
Кутателадае, Дзшпарадзс, Б л слагал, 
Толхзо.

Через «Правду» я хотел бы поста­
вить вопрос об органнлацкя в бли­
жайшее время большой выставки о 
привлечением художник-)в всей ст-ра­
пы. выставки, посаптенкой история 
большевистской партии, жизни и борь­
бе товарищей Леника и Сталина.

Художник Б. ИОГАИСОН.

ИЗ МАТЕРИАЛОВ, ПОМЕЩЕННЫХ В „ПРАВДЕ“ 22 ДЕКАБРЯ
БОЛЬШАЯ 

ТЕМА

«Демонстрация батумских рабочих под руководством товарища Сталина в 1902 г.»

ЗРИТЕЛИ  
О ВЫСТАВКЕ

(Из книги впечатлений)

Выставка —  замечательный творче­
ский порыв4 грузинских художников, 
показавших основные этапы револю­
ционной борьбы вождя народов 
товарища Сталина. Выставка свиде­
тельствует о расцвете грузинской 
культуры, национальной оо форме в 
социалистической по содержанию.

Почив грузинских художников дол­
жен быть подхвачен всеми художынка- 
ми Союза.

Зритель ЧЕРВЯКОВ.

*  *  *
Произведения грузинских художников 

жизненны и народны. Есть много кар­
тин, перед которыми певольно останав­
ливаешься. Хочется надолго сохранить 
л памяти nopoAauiiutT в них образ 
Сталина.

★  ★  ★

Выставка грузипского искусства 
необычайно ярко подчеркивает рост гру 
зинских художников, картины которых 
падолго запечатлеваются. Нам, пропа­
ганд штам. выставка дала богатый до­
бавочный материал для изучения жиз­
ни и деятельности вождя пародов 
товарища Сталина.

Группа пропагандистов Дзвпжии- 
ского района.

★  ★  ★

Выставка творчоства Грузии произ­
вела па меня глубокое впочатлепие. В 
основном отделе выставки правдиво и 
хорошо передана руководящая роль 
товарища Сталина в грузинском рабо­
чем движении и значепио ого реполю- 
пкопной работы. Вместе'С-тем товарищ 
Сталин показал, как простой, добрый и 
мудрый человек, как учитоль и друг. 
Эта выставка помотает узнать всю 
жизнь любимого вождя. После выставки 
остается бодрое, приподнятое настрое­
ние.

Очень хочется, чтобы и другие со­
ветские художники’ взялись за изобра­
жение жизни и деятельности надоях 
руководителей, лучптпх людей родины.

Выставку грузинского искусства 
молено смотреть ие^вольво раз, и каж­
дый раз чувствуешь, как много она 
дает.

3. ЖИТНИЦКАЯ —  ученица 
9 го класса 167-й школы.

Картины героической борьбы 
большевистских организаций Закавказья
Можно а пужпо пожелать грузип- 

екпм товарищам больше и пристальнее 
изучать свою природу такой, какой она 
выглядит сегодня. Они должны сделать 
свой живописный язык более доступ­
ным и массовым. Все же яспо, что ху­
дожники, любящие свою страну, свою 
вековую культуру, свой парод и его 
историю, —  на верпом, прекрасном 
пути!

Папболое сильное место па выставке 
— это, копечпо, серия больших картин, 
посвящешшх истории большевистских 
организаций Закавказья. Шаг за шагом 
развертываются годы героической борь­
бы большевиков и товарища Сталина. 
Эта серия, ассмотря па различный ху­

дожественный уровепь отдельных про­
изведений, очень цельная и убеждаю­
щая. Прекрасна сама мысль о создании 
такой выставки из многих произведе­
ний, об'единенпых одной большой те­
мой. Это очепь удачный опыт.

Развитие высокой патетической те­
мы, любовпо поданный образ вождя, 
удачпоо изображение ряда важпойших 
эиизодов партийной жпзпи и борьбы 
представляют собой прскраспый вклад 
в революциоипую нсторичоскую живо­
пись.

Выставка говорит об огромпых воз­
можностях многонациональной культу­
ры нашей великой ропипы.

Художник П. СОКОЛОВ-СКАЛЛ.

ЭКСКУРСАНТЫ
За пятнадцать лет экскурсоводче­

ской работы мне пришлось водить зри­
телей по целому ряду выставок, орга 
низуомых в стенах Третьяковской гал- 
лорои. Но я не помню, чтобы какая- 
нибудь из пих захватывала врителя 
так глубоко, как выставка грузииского 
искусства.

Зрители уходят с выставки взвол­
нованные видениым, оставляя в кииге 
записей свои впечатлопия.

Труппа красноармейцев по опопча- 
пии двух часов экскурсии записала: 
«Спасибо грузинским художникам... На­
деемся, что они иа этом яс остановят­
ся и покажут трудящимся во всей иол-

ноте образ великого Сталина и стал im 
скую эпоху— еиоху социализма».

Рассказ о юных гидах товарища 
Сталина, о годах учепия в школе осо 
бенно глубоко волнует сордца матерей 
«Он с детских лет внал, как трудно 
было рапьше дотям рабочих поступить 
в школу, я он написал золотые слова 
Конституции о праве всех на бесплат­
ное обучение». Так говорят они, осма­
тривая картину, изображающую юного 
Сталина.

Экскурсовод Государственной 
Третьяковской галлереи

А. В0Л0В0В.

БОЛЬШОЙ ИНТЕРЕС К ВЫСТАВКЕ
Йптерес к грузипскому искусству 

можно проиллюстрировать следующими 
цифрами: в выходные дни выставку
посещают 3.500 —  4.000 зрителей, в 
остальпыо дпи —  пе менее 1.000. Вы­
ставку осмотрело уже свыше 50.000 
человек.

Широко практикуются организован­
ные просмотры. В залах грузинского 
искусства побывало 838 екскурсий 
Среди пих —  экскурсии рабочих авто­
завода имени Сталина, элоктрокомбина-

та имени Куйбышева, запоца «Каучук», 
фабрики «Рот фронт», слушателей 
Воепно - воздушной академии им. Я1у- 
конского. Побывали па выставке про- 
пагапдисты г. Тулы и рабочие, при­
ехавшие из Орохово-Зуова, стахапов- 
цы колхозники из Республики Немцев 
Поволжья и передовики хлопковых по­
лей Сродней Азин.

Выставка открыта ежедневно, с 
10 часов утра до 9 часов вечера.

С картипы худ. А. Кутатсладзо.

ЗРИТЕЛИ  
О ВЫСТАВКЕ

(Из книги впечатлений)

Выставка грузипского искусства осо­
бенно ценна тем, что она впервые дает 
яркие образцы изобразительного ис­
кусства б|>атскоЙ нам национальной 
республики, в которой впервые так 
широко, ярко показаны жизнь и дея­
тельность великого вождя пародов 
товарища Сталина, борьба грузинского 
народа за свое освобождение.

Ряд картин этой замечательной вы­
ставки представляет большую художе­
ственную ценность, как - то: кар­
тина художника Кутатсладзе «Беседа 
товарища Сталина с крестьянами-ад* 
жарцами», картина художника Ираклия 
Тондзе «Лампочка Ильича» и другие.

Желательно, чтобы в пашей живо­
писи лучше и полнее была отражена 
жизпь других пародов Закавказья, а 
также жпзпь современной Грузии.

Группа секретарей комсомольских 
организаций Молотовского района 
гор. Москвы.

★  ★  ★
Эта вЫТтапка открывает прекраспые 

страницы истории большевиков Закав­
казья. Выставка помогает изучить 
биографию товарища Сталина и оста­
вляет неизгладимое впечатлепио. Хо­
чется, чтобы все мастера искусства 
последовали замечательному примеру 
грузинских ХУДОЖНИКОВ

Группа студентов исторического 
факультета МГУ.

★ ★ ★

Для изучения истории партии вы­
ставка грузинского искусства дала бо­
гатый материал. Советские художники 
должны продолжить это замечательное 
начинание —  широко показать в кар­
тинах жпзпь и деятельность товарищей 
Ленина и Сталина.

Группа туристов —  работников 
потребкооперации.

Талант i  политическая 
пость, преданность большевистской 
партии, —  вот что нужно художнику, 
чтобы картина была правдивой. Я это 
понимал. Мне часто приходилось обра­
щаться к тов. Берия за раз'яснениеи 
политических вопросов, и он никогда 
ве отказывал в помощи.

Я  работал над темой: «Сталин во* 
дот демонстрацию в Батуми». Многие 
материалы мне дал филиал Института 
Маркса —  Энгельса —  Ленина. Мно­
гое дали беседы с матерью товарища 
Сталина. Все же мпе пришлось по­
охать в Батуми, ознакомиться с мо­
стом, где происходила демонстрация, 
увидеть людей, которые участвовали 
в ней, и узнать от них подробности.

Четыре месяца я работал в Батуми, 
собирая материалы для своей карти­
ны. Очевидцы событий рассказывали 
много новых, интересных эпишяов, ко­
торые давали вовые темы для карти­
ны. Аджарцы вспоминали Сталина с 
такой теплотой я любовью, что я не­
вольно начал думать о другой геме 
и взялся за картину «Товарищ Сталии 
босодует с аджарцами и гурийцами». 
Я очонь увлекся эгой темой, начал 
эскизы я зарисовки, которые могли 
мпе понадобиться. Рисовал крестьян—  
гурийцев, аджарцев- и русских рабо­
чих.

Темой о Сталине были захвачены 
все художники Тбилиси Однажды une 
рассказали, как товарищ Сталин по­
сле ссылки появился среди крестьян 
в Гори я стал вести с ними босоду у 
костра. Меля эта тема очень увлекла, 
и я начал третью картину: «Сгалии 
босодует с картал и некими крестьяиа- 
мя».

Для этого кне пришлось поехать в 
Горе. Собрав все материалы, сделал 
этюды и рошил охать в Москву. Я ис­
кал общения с русскими художника мн. 
И действительно, они мне много по­
могли. Выставку в Тбилиси народ хо­
рошо принял, стремления художников 
оправданы, картины вызвали огром­
ный интерес.

Тогда мне захотелось повысить ка­
чество своих работ, особенно картины 
«Бесода товарища Сталина с аджар­
цами и гурийцами». Я пе взялся за 
новую тему, а ворнулся к старой я 
начал снова работать над ней, стре­
мясь повысить кач<>ство рисунка, луч­
ше выразить образ Сталина. Сделал 
второй вариант картины, и, мне ка­
жется. он в художественном отиоше- 
« ни выше первого.

Тема о Сталине настолько зяачи- 
тольна, у него гак мчгаго ярчайших 
моментов в жизпи. что я сейчас одру- 
гях томах пе могу думать. Три кар­
тины— это только начало, остальная 
моя более серьезная работа еще впег 
реди.

Подготовка к выставке дала худож­
никам очонь много. Она освободила их 
от влияния формализма, она помогла 
придти к настоящей, цравдивей худо­
жественной школо.

Художник А. К. КУТАТЕЛАДЗЕ.

ОПЕРА „БРОНЕНОСЕЦ ПОТЕМКИН“

Победа у Теруэля
После ликвидации интервентами и 

мятежниками изолированного северного 
фронта, оборонявшегося малочислен- 
ними и плохо сооруженными частями 
республиканцев, итпло-германский штаб 
че >сз посредство испанских генералов 
возвестил о предстоящем пасту пленки 
фашистов н« других фронтах.

Ол:ако, неделя шла за неделей, а 
но^ое наступление интервентов и мя­
тежников »ее откладывалось. 'Загранич­
ная печать терялась в догадках на­
счет того, на каком имеи.чо учястк* 
фашисты собираются нанести удар. Учи. 
тызая, очевидно, громадную разницу в 
ус.тотиях ведения войны иа изолиро­
ванном северном фронте, имевшем вто­
ростепенное значение, н на основных 
фронтах республики, фашистское ко­
мандование старательно готовилось к 
новым операциям.

Но республиканцы не стали ожидать 
в бездействии наступления интервен­
тов. Народная армия успешно приме­
нила принцип активного сопротивления. 
Она предприняла операцию, носившую 
характер обороны с помощью насту- 
плония. Части республиканской армии 
перешли в наступление иа арагонском 
фронте и после упорных боев, прояв­
ленных в труднейших условиях, зэняли 
сильно укрепленный пункт Теруэль, 
врезавшийся клином в их расположе­
ние и имевший большое стратегиче­
ское значение.

Этот успех республиканцев не явил­
ся неожиданным. Ряд фактов за по­
следнее время говорил о том, что во­
оруженные силы республики значитель­
но выросли и окрепли. Хорошо извест­
на победа, одержанная республиканцами 
У Ьрунете на мадридском фронте. За 
этим последовала победа у Бельчите на 
арагонскцм фронте.

Командующий республиканскими вой­
сками на мадридском фронте itn. Миа- 
ха следующим образом охарактеризо­
вал знзчение победы у Брунете:

«Мы дали первое бесспорное дока­

зательство нашей нзетупательной силы, 
—сказал он. — Но мы Сделали еще 
больше. Мы заставили неприятеля сра­
жаться 'на том фронте, где он не хо­
тел сражаться».

Не подлежит сомнению, что победа у 
Теруэля еше больше расстраивает пла­
ны интервентов В этом крупное зна­
чение успеха республиканцев. Со взя­
тием Теруа.тя усиливается угроза Сара­
госе. Победа у Теруэля имеет боль- 
шое морально . политическое значе­
ние.

Оценивая этот успех, не следует за­
бывать, что арагонский фронт был пре­
жде одним из слабых участков респу­
бликанской Испании. Былая пассивность 
арагонского фронта об яснялась вну­
тренней организационной слабостью его 
тыла — Каталонии.

Троцкистско - фашистская агентура 
в Каталонии принимала все меры к 
тому, чтобы саботировать борьбу про­
тив фашизма В го же время, если че­
стные деятели анархистского движе­
ния отважно боролись против фашиз­
ма, то ряд бесконтрольных элементов, 
прикрывавшийся имепем анархистов, 
Заодно с троцкистскими бандитами, пре­
пятствовал делу обороны Неорганизо­
ванность каталонского тыла обрекала на 
пассивность арагонский фронт.

Обстановка в Каталонии изменилась 
после ликвидации майсмого гроцкист- 
ско . фашистского путче. Новое ис­
панское правительство во главе с 
Негриным занялось реорганизацией ка­
талонского тыла и фронта. В конце 
октября было вынесено решение о пе­
реезде испанского правительства из 
Валенсии в Барселону. Это имело це­
лью, как можно скорей мобилизовать 
все военные и промышленные силы 
страны для победы над фашизмом 
Эта политика приносит теперь плоды.

Описывая положение на теруэльскон 
участке арагонского фронта, незадолго 
до наступления республиканцев. кор­
респондент «Ныос хроыикл* пишет:

«На фронте, от которого так многое 
может зависеть, стоят теперь дисци­
плинированные новые солдаты респу­
блики От «железной колонны» анар­
хистов осталось одно воспоминание. Не- 
которые из ее бойцов оказались сде­
ланными не из железа, а из олоза, ос­
тальные превратились в сталь в рядах 
новой республиканской армии».

Прошло время, когда республикам- 
скан армия мбгла вести активные опе­
рации только на мадридском фронте.

Один из лидеров французской социа­
листической партия Жиромский. совер­
шая поездку по территории республи­
канской Испании, в беседе с коррес­
пондентом «Юманите» сказал:

«В настоящее время в республикан­
ской Испании существует организация, 
приспособленная ко всем потребностям 
современной войны, со штабами, с кад­
рами, с централизованным аппаратом 
управления. Мы сами могли видеть, 
как все это функционирует на одном 
из фронтов, где велись самые оже_- 
сточенные бои».

Основная причина успехов республи­
канцев в постоянном, органическом ро­
сте сил испанского народа. Мобилиза­
ция крупных ресурсов Каталонии без­
условно окажет большое влияние ня 
ход войны Каталония — самая про­
мышленная и экономически развитая об. 
ласть Испании Здесь сосредоточено 
свыше одной трети всей испанской 
промышленности. При правильной орга­
низации и руководстве каталонская 
промышленность сможеЧ не только удо­
влетворить нужды арагонского фрон­
та, но и послужить мощным источни­
ком боевого и технического снабжения 
для других фронтов.

В мобилизации всех сил испанского 
народа — залог победы над фашизмом. 
Но такая мобилизация возможна толь­
ко при условии решительной и беспо­
щадной чистки гыла от фашистско- 
троцкистской агентуры

Коммунистическая партия И.пачии с 
первых дней войны указывала единст­
венно правильный путь к победе. Ком­
партия боролась за создание регуляр­
ной армии на основе обязательной b :j- 
ннской почи 1НОСТИ за соэла же мощ­
ной военной промышленности, за ради­

кальную чистку военного командова­
ния, за чистку тыла, за пранильную 
организацию промышленности и сель­
ского хозяйства и за рост производи­
тельности труда, за развитие и укре­
пление народного фронта, за по ;ити- 
ческое и профсоюзное единство проле­
тариата.

На пленуме ЦК компартии Испании 
генеральный секретарь ЦК тов. Хозе 
Диас Сказал:

«Для изгнания чужеземных захват­
чиков из нашей страны необходимо 
единение всех испанцен которые хотят, 
чтобы их родина была независимой, 
необходима борьба «сего испанского 
народа за свою национальную незави­
симость*.

Испанская республика имеет в на­
стоящее время боеспособную полумил­
лионную армию, обладающую совре­
менной военной техникой, имеет на­
дежных командиров, выдвинутых наро­
дом. Республиканские бойцы, сражаю 
щиеся на фронте, рабочие и крестья 
не, работающие а тылу, знают, за что 
они борются. Они борются за демокра­
тическую респуйтику нового типа, где 
пролетариат выступает, как ведущая 
сила общенациональной борьбы, где не 
будет места фашизму, где подорвана 
его экономическая база, где созданы 
материальные гарантии для защити 
прав, свободы и интересов народа.

Героический испанский народ, от­
стаивающий свою национальную неза­
висимость от нашествия интервентов, 
знает, что его борьба имеет громадное 
международное значение, что «освобож­
дение Испании от гнета фашистских 
реакционеров не есть частное дело ис 
панцев, а — общее дело всего передо­
вого и прогрессивного человечества». 
(Сталин).

Несмотря на то, что итало .  герман­
ские захватчики расширяют интервен­
цию в Испании, несмотря на попусти­
тельство фашистской интервенции со 
стороны буржуазно - демократических 
стран, испанский народ имеет все осно­
вания для гого. чтобы одержать пол­
ную победу нал врагом, окончательно 
разгромить фашизм и изгнать интер­
вентов с территории Испании

Ф О РЕЙ Н .

МОСКВА, 25. (ТАСС). Коллектив Го­
сударственного ордена Ленина Академи­
ческого Большого театра СССР заканчи­
вает работу пад постановкой оперы 
композитора 0. Чпшко «Броненосец По­
темкин». Созданном нового оперного' 
споктакля руководили главный режис­
сер — заслуженный деятель искусств 
И. Я. Судаков, дирижер — яаелужен- 
ный деятель искусств А. Ш. Мелик- 
Пашаев и художник заслуженный дея­
тель искусств И. М. Рабинович. Днем 
25 декабря состоялась аорвая гевораль- 
пая репетиция.

— Опера «Бропсносед Потемкид», — 
сказал постановщик сиектакля заслу­
женный деятель искусств И. Я. Судаков 
в беседе с сотрудником ТАСС, — являет­
ся новой удачпой поиыткой создания со­
ветской героической оперы. Это пропз- 
ведопие, построеппое ва материалах 
исторического восстапия на бринепосце 
«Князь Потемкип-Таврический», пре­
красно передает общую атмосферу того 
времени, атмосферу 1905 года — года 
генеральной репетиции к Великой Ок­
тябрьской Социалистической революции.

Онера представляет собой героиче­
скую поэму о грозпых днях восстания 
потемкинцев. Ее главпый герой — ре­
волюционный коллектив матросов и ра­
бочих. Вместе с тем и отдельпые дей 
ствующпе лица наделены яркими ха 
рактсрамп. Мы видпм здесь болыпевика- 
матроса Вакулиичука; матроса Мнтто- 
шеико, в котором пламенеет веиавветь

к царизму; веселого я добродушного 
матроса Качуру — крепкого, надежного 
товарища; работницу Грушо — подругу 
Вакулиичука.

Опера в осповном построепа на хорах. 
Мужской хор звучит в ней с большой 
силой. Это можно сказать, в частности, 
о хоре после восстапия на борту бро­
неносца—«Вот мы. братья, стали воль­
ными людьми», на молу, во время по­
хорон Вакулиичука, перед встречей в 
эскадрой — «Не сдадим свободы знамя* 
и других. Отдельпые арии, как ария 
Вак)линчука в иервим акте, так же чаК 
и хоры, делают действие онеры чрезвы­
чайно напряженным и подчеркивают 
острые моменты грозной классовой 
схватки, в которой, с одной стороны, 
выступают царские сатрапы, чувствую­
щие, что почва под ними колеблется, с 
другой, —  восставшие матросы, сыпи 
народа, исполиеоиие чувства гиеоа и 
возмущения.

Работая над постановкой опоры «Бро­
неносец Потемкпп», мы стремились соз­
дать спектакль, максимально прибли­
жающийся к исторической правде. В 
этой работе большую помощь нам ока­
зали записки участников восстания, 
протоколы судебного процесса «над по- 
темкнпцами, материалы о других вос­
станиях на кораблях Черноморского i  
Балтийского флотов.

★  ★  ★

Премьера оперы «Броненосец Потей»1 
кин» назначена на 29 декабря.

НЕОПУБЛИКОВАННЫЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ 
И ПИСЬМА Н. А. НЕКРАСОВА

ЛЕНИНГРАД, 24. (ТАСС). Ипститу 
том литературы Академии наук СССР 
сдан в печать том «Литературного ар­
хива», целиком посвященный велико­
му русскому поэту II. А. Некрасову. В 
нем будут помещены повые, нигде euio 
неопубликованные произведения поэта, 
в частности, его стихи: «Среди моих 
трудов досадных...», «Зачем насмешли­
во ревнуешь...», «Старый дом, позабы­
тый с рождепья...», неизвестный дра 
матический набросок Н. А. Некрасова 
и другир тексты.

В этом же томе впервые публикует­

ся ряд писем Некрасова к П. R. Ми­
хайловскому, И. UanaoBy, А. Н. 11ло- 
щееву и другим его современникам, а 
также письма к нему Льва Толстого, 
И С. Аксакова, Н. Г. Помяловского, 
А В. Сухово-Кобылина, A. II Майкова, 
Н. К. Михайловского, Костомарова, Зла- 
товратского и других.

Ряд книг, посвященных памяти в *  
ликого поэта, 60-летие со дня емертя 
которого исполняется 8 января 1938 
года, выпускают и flpyçie Ленинград* 
ские издательства.



З А Р Я  В О С Т О К А

бернатор Валенсии распорядился 
исключении члоиов ПОУМ из сосз

H fl ФРОНТАХ  
В ИСПАНИИ

(ПО СООБЩЕНИЯМ ТАСС)

ВОСТОЧНЫЙ ФРОНТ. По сообщению 
агентства Гавас, мятежники, засевшие 
в трех зданиях старой части Теруэля—  
в семинарии, казармах жандармерии н 
в здании Испанского банка, до сих иор 
отказываются сдаться. В сочииарии за­
село 400 мятежников с жонами, деть­
ми и республиканскими заложниками 
Это обстоятельство вынуждает респуб­
ликанцев воздерживаться от штурмо­
вой атаки иомещения семинарии. Ве­
чером 24 декабря республиканские 
войска новели энергичное наступление 
на здание Испанского банка и заняли 
крыши церкви Сан-Хуана, окружив ка 
зармы и семинарию.

Вечером 25 декабря, по сообщению 
агентства Эсиань, республиканские 
войска заняли казармы. Занята также 
церковь Сан-Хуан, расположенная близ 
семинарии. '

Авиация мятежников утром 25 де­
кабря совершила полет над Теруэлом, 
наиравляясь бомбардировать деревни в 
окрестностях города и первые линии 
республиканских войск. Однако, эта 
операция фашистских самолетов оказа­
лась бозуспешной.

Ю Ж Н Ы Й  ФРОНТ. Па фронте Анда­
лузии, в секторе Хаэн, республикан­
ские войска заняли близ деревни Аль- 
бенлин две высоты, имеющие крупное 
стратегическое значение. Республикан­
ские войска в этом секторе продвину­
лась на иесколько километров.

Изгнание троцкистов 
из состава валенсийского 

муниципалитета
БАРСЕЛОНА, 26. (ТАСС). В связи 

с пспрекращающсйся провокационной 
деятельностью, которую вели в муни­
ципалитете Валенсии члены троцкисг 
ско-шнионской организации ПОУМ, гу-

об
состава 

муниципалитета.
Провокационная и вредительская 

деятельность этой ничтожной, по из 
вестной своими многочисленными пре­
дательствами группы иривела к отказу 
представителей других иаргий и проф­
союзов работать в муниципалитете, 
если в асм останутся троцкистские 
пповокаюры. С исключением членов 
ПОУМ из муниципалитета, в пем соз­
дается обстановка, обеспечивающая 
нормальную работу.

Антисоветские провокация 
в Шанхае

ШАНХАЙ, 25. (ТАСС). 24 декабря, 
в 9 часов вечера, на территории фран­
цузской концессии Шанхая иеизвестт 
ными белобандигами была брошена 
граната в квартиру инженера Друри, 
являющегося членом правления клуба 
граждан СССР.

Осколками гранаты Друри легко ра- 
нен.

В этот же день, в 11 часов вечера, 
была брошена бомба в помещение 
агентства «Интурист», расположенпое 
на территории международного сеттль­
мента. Сила взрыва была пастолько 
велика, что стекла разбились не толь­
ко в витринах агентства, но и в доме 
через улицу.

От взрыва в «Интуристе» никто пе 
пострадал, так как в конторе из-за 
позднего времени никого не было По 
имеющимся данным, бомба была бро­
шена „ неизвестными лицами, поддав­
шими к конторе «Интурист» на авто­
машине.

Со времени оккупации японцами 
Шанхая это — уже четвертый случай 
подобпого бандитизма, осуществляемого 
местными белогвардейцами и, несомнен­
но, инспирированного японской развод 
кой, которая, кстати, имеет в этой об­
ласти большой опыт, о чем можно су­
дить по факту нападения на совет­
ское консульство в Тяпьцзипе. Обра­
щает на себя внимание пассивиость 
полиции международного сеттльмента и 
фрапцузской концессии. Эта полиция 
быстро и умело раскрывает самые за­
путанные преступления, но оказывает 
ся подозрительпо «бессильной» при по 
пытках обнаружения «неуловимых» 
бандитов, открыто являющихся с бом­
бами к зданиям в центре города и без­
наказанно совершающих свои террори 
етнчоские действия.

IX С ЕЗ Д  КОМПАРТИИ ФРАНЦИИ
f *

Сезд приветствует товарища Сталина
АРЛЬ, 26. (ТАСС). На сегодняшнем i овации, принял текст приветственной 

заседании с’езд компартии, под бурные I телеграммы товарищу Сталину.

Повестка дня
АРЛЬ, 26 (ТАСС). Работы IX с’езда 

фраицузской компартии начались вче­
ра вечером. В повестке дня с’езда: 
1) Франция народного фронта и ее 
международные задачи (докладчик 
Торез); 2 ) Ликвидация раскола и един: 
ство рабочего класса (докладчик Дюк­
ло); 3) Народпый фронт и крестьян­
ство Фраицин (докладчик Реио Жал);

4) Великан семья коммунистов (до­
кладчик Життон).

Почетный президиум с’езда избран в 
составе товарищей: Сталина, Димитро­
ва, Мануильского, Тельмана, Хозе Диа­
са, Пассионарии, Ван Мина, Вильгель 
ма Пина и др.

В рабочий президиум избраны 
товарищи: Кашен, Торез, Дюкло, Жит­
тон, Марти и Рено Жан.

Доклад то в. Тореза
ПАРИЖ, 26. (ТАСС). Согодпя. во 

второй день своей работы, с’езд ком­
партии Франции заслушал доклад ге­
нерального секретаря ЦК партии тос. 
Гореза.

Тов. Торез отметил, что благодаря 
деятельности народного аптифашнст- 
ского фронта значительно улучши­
лись условия жизни и вырос куль­
турный уровень трудящихся масс 
Франции.

Описав достижения трудящихся 
СССР, тов. Торез заявил:

«Выборы в Верховный Совет СССР 
12 декабря, произведенные на основе 
новой Сталинской Конституции, яв­
ляются самыми свободными и самыми 
демократическими выборами в мире».

Характеризуя положение трудящих­
ся в странах фашизма, в частности в 
гитлеровской Германии, Тороз говорит, 
что гитлеровский резким сни’ил до 
уровпя пищеты жизиспные условия

иагс. С 1933 года зарплата рабочих
в Германии сократилась на 25— 40 
проц. В 1933 году, несколько меся­
цев спустя после прихода фашистов 
к власти, пособие по безработице со­
ставляло 24 марки в неделю, а сей­
час средний заработок рабочего в Гер­
мании не превышает 20 марок в не­
делю.

Далее тов. Торез разоблачал кле­
ветнические выпади Гитлера против
французской демократии, содержащие­
ся в его книге «Моя борьба».

Фгаппузский народный антифашист­
ский фронт, —  говорит тов. Торез,—  
обеспечивает развитие демократии, вот 
почему фашизм нападает на француз­
скую демократию. В ответ на угрозу 
Муссолини, что «Европа станет зав­
тра фашистской», Торез энергично от­
вечает: «Пет, этого не будет».

Тов. Торез выражает сожаление, что 
Франция не стала во главе борьбы за 
мир и не ответила на клеветнические 
измышления Геббельса, который оха­
рактеризовал Францию, как страну 
беспорядка и анархии. Франция,— гово­
рит тов. Торез,— не должна позволять.

чтобы фашистские страпы вмепгнва­
лись в ее внутреннюю * политику. Де­
мократические страны должны защи­
щать устав Лиги наций, защищать 
коллективную безопасность. Далее 
тов. Торез заявляет, что француз­
ская внешняя политика ее должна 
идти на поводу английской внешней 
политики. Влесте с тем Франция дол­
жна сотрудничать с Советским Сою 
зол, проводящим последовательную 
политику защиты мира. Тов. Торе« 
критикует политику так называемом 
невмешательства в испанские дела, 
указывая, что французские коммуни­
сты боролись и будут бороться за 
прокращениа ' блокады республикан­
ской Испании, за открытие границ ме­
жду Францией и республиканской Ис­
панией и закрытие границы между 
Францией и зоной, находящейся под 
властью испанских мятежников.

Анализируя социальную, земольпую 
и финансовую политику повитель- 
ства, тов. Торез требует полного осу­
ществления программы народного ан­
тифашистского фронта, установления 
пособий для крестьянства, организа­
ция больших общественных работ, 
реформы налоговой системы и перене­
сения тяжести налогов на имущие 
классы.

Тов. Тороз указал, что раскрытый 
во Фпанцин заговор —  дело рук фа­
шистских оргапнзапий, фрапиузскнх 
агентов гитлеровского и итальянского 
фашизма, и потребовал роспуска про­
должающих существовать во Фраи- 
ц и и  фашистских лиг.

Тов. Торез настаивает далее на 
уничтожении «туземного кодекса» для 
населения французских колоний и на 
предоставлении избирательных прав 
населению колоний.

Тов. Торез снова подтверждает го­
товность французских коммунистов 
участвовать в правительстве, образо­
ванном из представителей партий на­
родного антифашистского фронта.

Касаясь вопросов единства рабоче­
го класса, тов. Торез напоминает, что 
коммунисты предлагали социалистиче­
ской партия осуществить единство, 
но до сего, времен и получали лишь 
отрицательные ответы.

Далое тов. Торез отмечает, что чи­
сло членов французской компартии 
достигает сейчас 341 тыс., число ком­
сомольцев —  90 тыс., число члопов 
«Союза девушек Франции»— 19 тыс.

Тов. Торез подчеркивает, что каж­
дый французский коммунист должен 
овладеть учением Ленина— Сталина и 
распространять это учение. Советский 
Союз, —  заявляет он,— живой при­
мер осуществления социализма. Ленин 
и Сталин сделали социалистическую 
мечту вчерашнего для сегодняшней 
реальностью. «С’езд коммунистической 
партии, —  заканчивает тов. Торез,—  
позвелит сделать новый шаг вперед к 
коммунизму, к лучшему будущему, к 
счастью народов».

ВОЕННЫ Е  
ДЕЙСТВИЯ  

В КИТАЕ

ЯПОНСКАЯ НОТА СОЕДИНЕННЫМ ШТАТАМ
НЬЮ-ЙОРК, 25. (ТАСС). Государ- ! Японское правительство заверяет пра- 

ственный департамент (министерство вительство США, что оно «категори- 
иностранных дел) США получил от чески приказало военным и морским
японского правительства ответную по­
ту но поводу потопления американ­
ских пароходов и канонерки «Иэнэй». 
В своей ноте японское правительство 
утверждает, что бомбардировка «Пэ 
нэй» произошла «ошибочно», и ука­
зывает, что начальник авиационных 
сил, ответственный за эту бомбарди­
ровку, смещен и отозван из Китая.

; властям, а также министерству ино­
странных* дел уделять большее внима­
ние, чем они это делали до сих пор, 
соблюдению инструкций о пенаруше- 
нии прав и о невмешательстве в ин­
тересы США и других держав».

Государственный департамент опу­
бликовал сегодня японскую ноту без 
всяких комментариев.

Задержание советского парохода близ Гибралтара
ПАРИЖ, 26. (ТАСС). По сообщению 

агентства Гавас из Танжера, советский 
грузовой пароход «Щорс», находивший­

ся близ Гибралтара, 23 декабря пере­
дал по радио, что он задержан и от­
веден в Сеуту.

В  Центральном 
Китае

ХАПЬКОУ, 26. (ТАСС). Па цен­
тральном фронте японские войска про­
должают ыастуиление на Ханчжоу. Ки­
тайские газеты приводят сообщение о 
положении, создавшемся в Ханчжоу. 
Река Цяньтан блокирована. Приста­
ни, электростанция, водопровод разру­
шены китайскими войсклми. 24 дека­
бря кз Ханчжоу вышел последний по­
езд. Город опустел. Товары из мага­
зинов и складов вывезены. Жилые до­
ма забиты. Па улицах сооружены бар­
рикады. Все суда сконцентрированы у 
южного То-рога реки.

Утром 24 декабря японцы получили 
новое подкрепление. В настоящее вре­
мя япоиские атаки сосредоточиваются 
па Линьнине (станция на Цзянсон- 
Хачжоуской железной дороге). Па этом 
участке китайские войска, двигающие­
ся из Уху и прошедшие Гуандэ, во­
шли в 'соприкосновение с китайскими 
войсками, находящимися около Ань- 
цзи (юго - восточнее Гуандэ), где в 
настоящее время происходят бои. Го­
род Юйхан (западнее Ханчжоу) до 
4 часо*в вечера 25 декабря находился 
в китайских руках.

ХАНЬКОУ, 26. (ТАСС). 25 декабря 
китайские войска выбили японцев из 
окрестностей Гаою (в 70 км севернее 
Янчжоу, на северном берегу Янцзы). 
Японские войска отошли от Шаобо 
(в 20 км северо - восточнее Яп- 
чжоу). Китайские войска начали 
контратаку на Янчжоу. Основные по­
зиции проходят между Шаобо и Гаою. 
На фронте в провинции Аньхуэй ки­
тайские войска за эти дни создали 
линию обороны, проходящую южнее 
Чаосяпя на Хэсянь - Хапьшань. Дви­
жение поездов на участке Сюйчжоу—  
Цзинань продолжается. На южном уча­
стке Тяньцзинь - Пукоуской железной 
дороги китайские позиции проходят у 
Шахэ. В этом районе действует круп-, 
пый партизаиский отряд.

Циндао готовится 
к обороне

ХАНЬКОУ, 24. (ТАСС). Положение в 
Циндао стало исключительно напряжен­
ным. Взорвано 9 японских текстильных 
фабрик. Уже четыре дня продолжается 
пожар на японских предприятиях. Го­
род на военном положении После 6 ча­
сов вечера улицы пусты. Улицы патру­
лируются войсками. Население раз’ез- 
жается. Все школы закрыты; универси­
тет переведеп в провинцию Аньхуэй.

Город готовится к обороне. Недавпо 
прозеден новый набор в армию. Созданы 
отряды ПВО и первой помощи. Анти- 
нпопсное движение привяло массовый 
характер. С особой силой проводится 
бойкот японских товаров. Население 
энергичпо помогает властям вылавли­
вать шпионов и предателей. Почти еже­
дневно в руки властей попадается тот 
или иной японский агент, пойманпый 
населением. В ок|>естйостях города кон­
центрируются китайские войска, возво­
дящие оборонительные сооружения.

Подлые дела 
троцкистской агентуры

японской разведки
ХАНЬКОУ, 26. (ТАСС). В Циндао ра­

скрыта крупная группа диверсантов, 
созданная японским штабом. 20 дека­
бря диверсанты этой группы подож­
гли с целью провокации несколько 
жилых домов, принадлежащих япон­
цам. В связи с этим арестовано свы­
ше 200 человек. 14 человек из числа 
арестованных 22 декабря были рас­
стреляны. В формируемые японским 
штабом вооруженные отряды дивер­
сантов входят китайские троцкисты.

Из Кантона сообщают, что троцки­
сты, состоящие на службе у япон­
ской разведки, недавно разослали 
троцкистам провинций Гуандун и Гу- 
апси директиву «перебраться на север 
для активной борьбы против нанкии- 
екого правительства». Троцкистская 
группа в провинции Гуаеси выступа­
ет против введения закона о всеоб­
щей воинской повинности и против 
широко развернувшейся кампании за 
всеобщую мобилизацию. Свою прово­
кационную работу троцкисты направ­
ляют против посылки гуандуиских и 
гуаисийских войск «на север», т. е. 
па фронт.

ВНЕШНЯЯ ТОРГОВЛЯ СССР 
ЗА Я Н В А Р Ь -  

НОЯБРЬ 1937 г.
Общий оборот внешней торговли ОССР 

за январь—ноябрь 1937 года по дан­
ным Главного таможенного управления 
составил 2.813,1 млн. руб. против 
2.456,1 млп. руб. за тот же период 
1936 года, что дает увеличение на 
357 млн. руб. по сравнению с 1936 го­
дом.

Из общей суммы оборота за И  меся­
цев 1937 годэ 2.813,1 млн. руб. на 
экспорт падает 1.586,2 млн. руб., па 
импорт — 1.226.9 млн. руб., включая 
поставки в счет кредитных соглашений 
и платежей по КВЖД.

За япварь— ноябрь 1937 год? в срав­
нении с тем же периодом 1936 года в 
частпостн увеличился экспорт: лесома­
териалов — на 78 млн. руб., хлопка — 
на 49,1 млн. руб., руды марганцевой — 
па 26,1 млн. руб., тканей хлопчатобу­
мажных —  на 116 млн. руб.. авто­
транспорта— па 9,7 млп. руб., машип и 
заводского оборудования — на 8,9 млн. 
руб., удобрителей — на 5,8 млн. руб., 
изделий из черных металлов производ­
ственного назначения — на 4,8 млн. | 
руб. и электромашин и принадлежностей 
и ним на 1.4 млн. рублей.

За тот же период уменьшился импорт 
машин на 107,9 млн. руб., черных ме­
таллов — на 15,4 млп. руб., судов- 
па 11,2 млн. руб., электромашин и при­
надлежностей к ним — на 10,1 млп- 
руб., предметов точной механики — на 
8,3 млн. руб., химпродуктов — на 6,3 
млн. руб., изделий из черпых металлов 
производственного назначения — на 2,4 
млн. руб.

В общем экспорте СССР за январь- 
ноябрь 1937 года <'ед,('кохозяйственные 
товары составили 31,1 проц., промыш­
ленные товары — 68,9 нроц; из общего 
импорта СССР 91.1 проп. составляют 
товары производственного пазначения и 
8,9 проц. — товары потребительского 
назначения. (ТАСС).

„Л агерь Папаннна“  
нз Всесоюзной 

сельскохозяйственной выставке
МОСКВА, 25. (ТАСС). Па территории 

Всесоюзной сельскохозяйственной вы­
ставки, у павильона «Северпое земле­
делие», будет организовала специаль­
ная площадка— «Лагерь Паланина».

Здесь в художественно исполиенпых 
документальных фотокартппах будут 
показаны жизнь и работа героической 
четверки па дройфующей полярной 
станции Главсевморпути, а также зна­
менитые арктические плавания совет­
ских ледоколов и исторические полеты 
советских лотчиков.

Кроме того, на площадке «Лагерь 
Папаштна» Главсевморпуть выставит 
экспонаты Советской Арктики, пока­
занные на Международной парижской 
выставке 1937 года, в павильоне СССР.

Посетители Всесоюзной сельскохо­
зяйственной выставки увидят копию 
палатки Папанииа, папорамы— «Остров 
Рудольфа» и «Караван судов во льдах», 
модель ледокола «И. Сталин» о другие.

23 декабря 1C37 г., № 298 (4319)^

Н О ВО ГО ДН Я Я  
ЯРМАРКА

Рынки города по праздничному разу­
крашены. Всюду большое оживление. 
Открылась новогодняя ярмарка.

Из различных районов А рузии на яр­
марку нриохало много' колхозников, до­
ставивших для продажи разпые про­
дукты.
' Картофель, капуста, мясо— вот про­

дукты, которых особенно много на 
рынках города. Капуста, в зависимо­
сти от качества, продается по 60— 7;> 
копеек за кило. Цены на мясо  ̂вчера 
значительно снизились. На Крытом 
рынке баранина высшего сорта ирода- 
валась по 10 рублей за кило, а говя­
дина средней уиитанносги но 9 руб­
лей.

Мало на рыпках фруктов. Яблоки 
2-го сорта продавались вчора по 3 руб­
ля sa кило.

Администрация рынков паладпда 
связь с колхозами и колхозниками и 
организовала им хорошую встречу. К 
приходу утренних поездов на вокзал 
посылаются грузовые машины, кото­
рые доставляют колхозник в с продук­
тами па городские рынки.

Торговые организации, пополнив ас­
сортимент товаров, бойко разверты­
вают па ярмарке встречную торговлю. 
Помимо мануфактуры, готового платья, 
разных х зяйствепных товаров на рын­
ках хорошо продаются елочные укра­
шения, охотно раскупаемые колхозни­
ками.

Нетерпимо слабо ведется борьба с 
порокупщикамп. На Крытом рынке об­
наглевшие перекупщики скупают оц­
том привезенный колхозниками карто­
фель, тем самым способствуя повыше­
нию цен. Открыто идет торговля с рук 
разными промышленными товарами по 
явно спекулятивным ценам.

Отделу по борьбе со спекуляцией не­
обходимо принять жесткие меры прошв 
перекупщиков, срывающих культурную 
советскую торговлю.

 ------

Новый санаторий 
в Ахтале

ГУРДЖААНИ. (Наш. корр.). В мао
будущего года в Ахтале открывается 
новый оапаторий на 60 коек. При по­
ликлинике организуется хорошо обору- 
дова/пное фпзио - терапевтическое от­
деление. Там же будет работать рент- 

I геновский кабинет. Вся необходимая 
I аппаратура для рентгеновского каби­

нета ужр получена.
I Значительно улучшаются бальисо- 

технические условия эксплоатацин ле­
чебной грязи. Устанавливаются запас­
ные бассейны для грязи, организует­
ся мехапи.щгмя ее перемешивания.

Срок лечения в новом санатории—  
25 дней В течение этою врсмони 
больные будут получать помимо гря­
зевых ванн все необходимые физио­
терапевтические ироцедуры.

Закончился пятый тираж 
Займа второй пятилетки

ВОРОШИЛОВГРАД, 26. (ТАСС). Ве­
чером 26 декабря в Ворошиловграде 
закончился пятый тираж Займа второй 
пятилетки. В этом тираже было ра­
зыграно 1.060 тысяч выигрышей на 
общую сумму 173.920 тысяч руб., в 
том числе 200 выигрышей по 3 ты­
сячи руб., 1000 выигрышей по 1 ты­
сяче руб., 10 тысяч выигрышей по 
500 руб. Тираж заспят бригадой Союз- 
кинохропжи.

Зимняя навигация 
в Мурманском порту

МУРМАНСК, 26. (ТАСС). В мурман­
ском порту открылась зимняя навига­
ция. 23 декабря первым вышел в за­
граничный рейс пароход «Аркос» Сев- 
госпароходства. Завтра прибывает из 
Нью-Йорка грузовой пароход «Турксиб». 
В этот же день ожидаются судно «Су­
ра» и другие корабли.

К 1 января в порт придет до 10 су­
дов. На пристапи и складах порта идет 
подготовка к приемке груза.

Разливочный аппарат
На Тбилисском машиностроительном 

заводе им. тов. С. Орджоникидзе ос­
воен автомат для разливки вяна в 
бутылки системы изобретателя Жуко­
ва.

Автомат разливает за час 3.600 
литровых, или 4.500 полулитровых, 
пли 6.000 четвертолитровых бутылок.

Монтажиыми работами по сборке ав­
томата руководил лично изобретатель, 
приехавший с этой целью из Москвы.

О перерегистрации 
орденских документов 
и грамот, выданных 
ЦИК Армянской С1Р

С 20 декабря 1937 года по 20 янва­
ря 1938 года об’является перерегистра­
ция орденских документов и грамот, 
выданных ЦИК Армянской ССР.

Перерегистрация будет производить­
ся в секретариате Президиума ЦИК 
Армянской ССР ежедневно от 10 до 12 
часов дня, за исключением выходных и 
праздничных дней.

Явка на перерегистрацию заинтере­
сованных граждан и представителей 
организаций обязательна. Не явившие­
ся в установленный срок лишаются в 
дальнейшем права на перерегистрацию.

Место перерегистрации — Ереван, уд. 
Шаумяна, дом №  6. ч

Ответственный редактор
В. ГРИГОРЬЯН.

Утренние <пектаили к школьным кам .пулам

Ю  декабря 1 ян вар я Ц 5 ян вар я

Ревизор ХОЗЯЙКАгостиницы 1 Н а д н е
6 ян ва р я  I] ч я к в. ря || •2 яа в- р я

Ревизор На д н е  1 З е м л я
Начало в 12 часов дня.

Открыта предварительная продажа билетов в кассе 
театра с II  до 2 ч. дня и с 6 до 9 час вечера.

К И Н О Т Е А Т Р Ы

Тбилисский  ордева Л е ви н а  
Го сгеагр  оперы  и балета 

им 3  П. П ал иаш ви л и
31

декабря
СИМФОНИЧЕСКИЙ КОНЦЕРТ

Ф ш о и о ш  •ptaeipa Г1м>«мяа л» н и а  ииуоет« м» СМИ г»»». ССР

В ознзмеяозэяиг 750-летия со е р ш н  написания 
номы Шоп Руставели „ е ш ь  в Огрсозой шкуре"

Дирижеры
А. Гвелисиави { В. Гокиелп

С участием Н. Ц О М А Я.
В  программе Авдрвяшвнлм, Л. Палватввлф 

в. Гокиелн
Постоянные места Госоперы № 61 и академ. би­

леты Гофллэгта действительны.
НАЧАЛО В  9 ЧАСОВ В ЕЧ ЕРА  1520

М Ы И Ы 'Ь
П лехановский up., 135

Больш ой  звук о в , худож ф ильм  
■ Л ЕН И Н  В  О К Т Я Б Р Е » , 

нач. в  кино Комсомолец— в • ч., 
в  киао  Октябрь— в  1 ч . 4* м.

КПМ< н\1И. IK.II 
П лехановский  пр.. 11

У  Л  A IM ! Н К  
П лехановский  пр.. 123

им Р  Л Ю К Ч Е М В У Р Г  
У л . Д ж ор лж и аш вп лн ,

З в у к о в , худож . фильм 
1) « К А Д Ж Е Т И »  

впизод из позм ы  Ш о та  Р у с га в е л я  
«Вп тяаь  в  тигровой ш куре»

2) З в у к ,  м ультипликац ия 
«П Р О Й Д О Х А »  н ач . в  1 ч . М  м

И М  21-тв 
Пл. Ш аум ян а .

1 И А Р Т А К  
Пр. Руставели , U

Нов. зв . фильм 
« Ц В Е Т У Щ А Я  У К Р А И Н А » — нач. M i

Ц П Ш И ТИ  ДНЯ 
П лехановский op., 125

З в . киноочерк 
«М О С КВА »  — нач. 1— S I.

AP«'ЯН  
Ком м ун альн ая ул ., а.

З в . фильм 
«К А РО »  — н а ч 1—31.

Г О С 1 1 И Р К  г е ч .  3:11-44 2 1 декабря
Крупнейший аттракцион му «ыкально-эксиентри

■ "S E Ä "  К И Н О - Д Ж А З
больш ое паоадийное предстаял., уч. цо Ю челе вен 

Кооме того вся i руппа иириа и новые номера. 
Начало • 1 ч W n  Касса  с 12 до 2 ч. и с Ь  час. 

Ю гекабр* Д ВА  Д Н ЕВ Н Ы Х  пред с 1авления.

3 января 1933 года в гор Тбилиси, в клубе им. 
Ворошилова (ул Коминтерна, №  5»

ОТКРЫВАЕТСЯ 1-й С‘ЕЗД ПРОФСОЮЗА 
РАБОТНИКОВ МЕДИКО-САНИТАРНОГО 

ТРУДА ГРУЗИНСКОЯ ССР. '
В  порядке дня:

1. Отчет ЦК профсоюза работников медсантруд.
2. Огчет ревизионной ком «ссии
3 Выборы ЦК профсоюза и ревизионной комиссии.
4. Выборы делегатов на X Всесоюзный с‘езд проф­

союзов.
Регистрация делегатов 2 января с, 9 ч. утра до 12 
час. ночи и 3 января с 9 час. утра до 5 ч. вечера 
в помещении ЦК союза (Дворец груда, комн. № 4) 

ГМ " т  п гф '■К)*» -Ипт е -Ol Мвдоятвм

Издательство ЦК КП(б) Грузии «Заря Востока»

О т к р ы т а  п о д п и с к а  н а 1938 г .
Н А  Ж У Р Н А Л Ы

„Партиули Мшенеблоба“
Ж ур н ал  Ц ентрального Ком итета  К П  (б) Грузна

на rpv.». « j  ) выходит < раза в месяц 
Подписная цена: иа I '  мес -12 р , нв о мег — 6 р., 

на 3 мес — Э р . на I мес —1 р

„Партийное строительство“
Ж ур н ал  Ц ентрального Ком итета К П  *б Гр узи я

на руссм яз  ) выходит 1 ра» в  месяц 
Подпяснаа цена! на 1<> мес.—б  р . на - мес —3 р..

на 3 мес —1 р. Ч> к . на I мес — fO к.

Подписку сдавайте С о ю ш е ч а 'и  почта, письмо- 
иосцам организаторам печати, общ ественным уполно­
моченным на предприятиях и учреждениях и издатель­
ствам политотдел га сет на ж дор тоанспорг»

/1 П У Т Л Р  А П САП A HR.! и.
Д и К  I  ( J r  Специально. сиф i-
лис. гоноррея и ко ж ны е ча.Ао- 
лепания Прием б ольны х е 9 ч.
до 12 ч дни и с б ч  до в I
веЧ У л  М ягм иковя f6 Комму 
в а л ьн а я ) М  Ml. Алия фабр. Nf> 6-

рани -М t. UNI

/ t i w Т А Р  ь  в  п и к о л к и  ко .
» «»• Женски«- И Иен. „И- 

»реки» болеяни Поломан ела- 
б«нть бесплодие и apyi ne pao- 
гг|н>Й1-тна мочеиолонпй ф-p .j 
Гор Вику  ул  М I орького. 
М  I  (б ы в  Арм янский! Прием 
от I  ч a© 1 1 ч ттр» ■ 

от 6 ч до » ч веч

ДЕЛИКАТЕСНЫЕ СОЕВЫЕ С  О  V  С А

„Соя- Каб^'иВга:тд к
/X З А  В О Л О В  Т Р Е С Т А

ш  С О Ю З П Р О М С О Я

являю тся  л у ч ш е й
ПРИПРАВОЙ КЛЮБСИ
му в л ю д у з а к у с к е !
И Б У Т Е Р Б Р О Д У .

только з а в о д ь "  Ш З Л Р 9 М С 9 Н  ВЫРАБАТЫВАЕТ
С 5  О  ' V G A

С О Я  K A B V / l b V , В О С Т О К "
î ? i . * î £ ‘7 V P A .£l ? ? ? 1 9 ^ ® ? P M ! HT-f‘L r!-B M O r o î  с_ОЕ_ в о г .о

.  . Г З Ь ,  . Я  я - г  В , , ,Т г_ _ ____
СОУСА и В Ы С О К О К А Ч Е С Т В Е Н Н Ы Х  С ПЕ Ц И

н а п р а в л я й т е  в а ш и  з а к а з ы  п о  а д р е с у : М о с к в а , 
Н о в о с л о б о д с к а я , 7,сгтд1л с и а ь с е ы т а .С о г о э п р о м с о я *

Краснознаменная типография им. А. Ф . Мяснинова издательства ЦН КП(б> Грузии «Заря Востока». Тбилиси, лросп. Руставели 3&
   ■|" " - ! 1 ' и Д
Упол. Главлита А — 1В.


